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CP1 430 Li 48 series
CP1 430 Li D48 series
CP1 480 Li 48 series
CP1 480 Li D48 series

CP1 530 Li D48 series

Tosaerba a batteria con conducente a piedi
MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE: prima di usare la ina, leggere il presente libretto.
AKyMyslaTOpHa KOCayKa C U3npaBeH Bogau

YMBbTBAHE 3A YNOTPEBA

BHUMAHME: npegu pa Te Ta np BHMMATE/IHO HAaCToAWAaTa KHUKKA.

Kosilica na bateriju na guranje
UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PAZNJA: prije nego $to koristite ovu masinu, pazljivo proéitajte priruénik s uputama.

Akumulatorova sekacka se stojici obsluhou
NAVOD K POUZITI
UPOZORNENI: pred pouzitim stroje si pozorné preététe tento navod k pousziti.
Batteridreven plaeneklipper betjent af gdende personer
BRUGSANVISNING

ADVARSEL: lzes instrukti omhyggeligt i for du tager denne maskine i brug.
Handgefiihrter batteriebetriebener Rasenmaher
GEBRAUCHSANWEISUNG

ACHTUNG: vor inbetriebnahme des geréts die gebrauchsanleitung aufmerksam lesen.
XAookortTiki} pmxavr pratapiag pe 6p6lo XelploTn
OAHTIEZ XPHXMX

MPOZOXH: mptv XpNnOIHOTIOMTETE TO UNXAVNHA, SIABACTE TIPOCEKTIKA TO TIAPOV EYXELPISIO.

Pedestrian-controlled walk-behind battery powered lawn mower
OPERATOR’S MANUAL

WARNING: read thoroughly the instruction booklet before using the machine.

@ Cortadora de pasto por bateria con operador de pie
MANUAL DE INSTRUCCIONES

ATENCION: antes de utilizar la maquina, leer atentamente el presente manual.

Seisva juhiga akutoitega muruniitja

KASUTUSJUHEND

TAHELEPANU: enne masina ist lugeda tahele likult antud j di
@ Kévellen ohjattava akkukayttdinen ruohonleikkuri

KAYTTOOHJEET

VAROITUS: lue kéyttéopas huolellisesti ennen koneen kayttoa
Tondeuse a gazon alimentée par batterie et a conducteur a pied
MANUEL D’UTILISATION

ATTENTION: lire attentivement le manuel avant d’utiliser cette machine.
Baterijska ruéno upravljana kosilica trave
PRIRUCNIK ZA UPORABU
POZOR: prije uporabe stroja, pazljivo procitajte ovaj priruénik.
@ Gyalogvezetésii akkumulatoros fiinyirogép
HASZNALATI UTASITAS
FIGYELEM! a gép haszndlata el6tt olvassa el figy a jelen kézikonyvet.

Péséio operatoriaus valdoma akumuliatoriné vejapjové
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
DEMESIO: prie$ naudojant jrenginj, atidziai perskaityti §j naudotojo vadova.
Ar bateriju darbinama no aizmugures ejot vadama zaliena plaujmasina
LIETOSANAS INSTRUKCIJA
UZMANIBU: pirms aparata lieto$anai rupigi izlasiet doto instrukciju.
@ TpeBoKocauKa Ha 6aTepum co onepaTop Ha Ho3e
YMNATCTBA 3A YINOTPEBA
BHUMAHUE: npouuTajTe ro BHMMaTe/HO OBa yNaTCTBO NPep Aa ja KOPUCTUTE MallMHaTa.
Lopend bediende grasmaaier met batterij
GEBRUIKERSHANDLEIDING
LET OP: vooraleer de machine te gebruiken, dient men deze handleiding aandachtig te lezen.
Handfert batteridrevet gressklipper
INSTRUKSJONSBOK

ADVARSEL: les denne bruksanvisningen noye for du bruker maskinen.




Kosiarka akumulatorowa prowadzona przez operatora pieszego
INSTRUKCJE OBSEUGI

OSTRZEZENIE: przed uzyci yny, nalezy Znie pr ytaé niniejsza instrukcje.
Corta-relvas a bateria para operador apeado
MANUAL DE INSTRUCOES
ATENGAO: antes de usar a maquina, leia atentamente o presente manual.
Masina pe baterii de tuns iarba cu conducéator pedestru
MANUAL DE INSTRUCTIUNI
ATENTIE: inainte de a utiliza masina, cititi cu atentie manualul de fata.
F'a30HOKOCK/IKA C NeWeXoaHbIM YNpaBaeHnem ¢ 6atapeiHbIM nUTaHKeMm
PYKOBOZACTBO MO 3SKCMNYATALMA

BHUMAHMUE: ny yem ITHCA

BHUMaTE/IbHO NPOYTUTE 3TO

ACTBO NO yaTauuu.

@ Akumulatorova kosaéka so stojacou obsluhou
NAVOD NA POUZITIE

UPOZORNENIE: pred pouZitim stroja si pozorne precéitajte tento navod.

Akumulatorska kosilnica za stojecega delavca
PRIROCNIK ZA UPORABO

POZOR: preden uporabite stroj, pazljivo preberite priroénik z navodili.
Kosaéica na bateriju na guranje

PRIRUCNIK SA UPUTSTVIMA

PAZNJA: pre kori§éenja masine pazljivo proéitati ovaj priruénik.

Batteridriven forarledd grisklippare
BRUKSANVISNING

VARNING: lds igenom hela detta héfte innan du anvander maskinen.

Arkadan ayak kumandali bataryali ¢im bigme makinesi
KULLANIM KILAVUZU

DIiKKAT: énce igeren ki

le okuyun.



ITALIANO - Istruzioni Originali .............cccocoeoiniiieniience
BBJ/ITAPCKU - MHCTPYKUMA 38 EKCMN0ATAUMA  .oeeenveieenieine
BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa .........cccocoeeviiniiennnnnee.
CESKY - Preklad ptivodniho navodu k pouzivani ....................
DANSK - Overseettelse af den originale brugsanvisning ..........
DEUTSCH - Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung ..........
EAAHNIKA - Metadpaon TwV TPWTOTUTIWV OSNYLWV  ....eeneeennee.
ENGLISH - Translation of the original instruction .....................
ESPANOL - Traduccién del Manual Original ..............c..cc.cc......
EESTI - Algupérase kasutusjuhendi tolge ...........cccccceveennenne.
SUOMI - Alkuperaisten ohjeiden k&&nNNGOS  ........cccceevveeieercieene
FRANGCAIS - Traduction de la notice originale .............ccccee.....
HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa ........ccccoooveiieiieeneenee.
MAGYAR - Eredeti hasznalati utasitas forditasa ...........c...c......
LIETUVISKAI - Originaliy instrukcijy vertimas ............c..c..........
LATVIESU - Instrukciju tulkojums no original valodas ..............

MAKEZAOHCHKM - NpeBoa Ha OpUrMHanHuTe ynatcrea ..........

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen ......
POLSKI - Thumaczenie instrukcji oryginalngj ...........cccccceeveennee.
PORTUGUES - Tradugéo do manual original ..........c..c..........
ROMAN - Traducerea manualului fabricantului .......................
PYCCHKWM - MepeBog, OpuriHaibHbIX UHCTPYKLMA ................
SLOVENSKY - Preklad pévodného navodu na pouzitie ..........
SLOVENSCINA - Prevod izvirnih navodil .............cccoceveererennne.
SRPSKI - Prevod originalnih uputstva ...........cccceviiiiniieiines
SVENSKA - Oversittning av bruksanvisning i original .............

TURKCE - Oriiinal Talimatlarin Tercimesi ..........cccccccveeevennn.e.
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CP1430Li48 | CP1480Li48 .
[1] DATI TECNICI CP14301Li D48| CP1 480 Li D4g| CF1 330 11D48
Series Series
[2] |Potenza nominale * W 1300 + 1500 1300 + 1500 1500
Velocita mass. di funzionamento -

[3] motore * min 2900 2900 2900
[4] |Tensione di alimentazione MAX I\D/C/) 48 48 48
[5] | Tensione di alimentazione NOMINAL E)/(/; 43,2 43,2 43,2
[6] |Peso macchina* kg 2125 2329 28 + 31
[7] | Ampiezza di taglio cm 41 46 51

) . " ) ) 81004460/0 81004459/0
[8] |Codice dispositivo di taglio 81004341/3 81004346/3 81004462/0
[9] [Livello di pressione acustica dB(A) 79,8 82,4 83,7
[10] | Incertezza di misura dB(A) 3,0 3,0 3,0
[11] [Livello di potenza acustica misurato |dB(A) 90,24 94,36 95,6
[10] | Incertezza di misura dB(A) 1,34 0,99 2,66
[12] |Livello di potenza acustica garantito | dB(A) 92 95 98
[13] |Livello di vibrazioni m/s? <25 <25 <25
[10] [Incertezza di misura m/s? 1,5 1,5 1,5

* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta

di identificazione della macchina.

[14] ACCESSORI
[15] [Kit “mulching” v v v
BT 520 Li 48 BT 720 Li 48
; BT 540 Li 48 BT 740 Li 48
[16] | Batterie, mod. BT550Li48 BT 750Li48
BT 775 Li 48
CG500Li48 CG700Li48
[17] | Carica batteria, mod. CGF500Li48 CGF700Li48

CGD500Li48 CGD700Li48
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TABELLA PER LA CORRETTA COMBINAZIONE DELLE BATTERIE

Type
R S
IRRRIIRERRRRLSARRIERLIIRIRRK, n)
Lwa
Type: s
V dec.

BRER W KKK min X dB
388 kg — o

Art.N

BEETE - o INEEEEEEEES c E

Type:
o CP1430Li48 e CP1430QLi48
e CP1480Li48 e CP1480QLi48
BT *20 Li 48 X
BT *40 Li 48 v
BT *50 Li 48 v
Type:
e CP1430SLiD48 o CP1430SQLiD48
e CP1480SLiD48 e CP1480SQLiD48
e CP1530 S LiD48 e CP1530 SQ LiD48
BT *20 Li 48 X
BT *40 Li 48 v
BT *50 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *20 Li 48 X
BT *20 Li 48 + BT *40 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *50 Li 48 v
BT *40 Li 48 + BT *40 Li 48 v
BT *40 Li 48 + BT *50 Li 48 v
BT *50 Li 48 + BT *50 Li 48 v
Type:
e CP1430ALiD48 e CP1430 AQ LiD48
e CP1480ALiD48 e CP1480 AQ Li D48
BT *20 Li 48 X
BT *40 Li 48 v
BT *50 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *20 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *40 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *50 Li 48 v
BT *40 Li 48 + BT *40 Li 48 v
BT *40 Li 48 + BT *50 Li 48 v
BT *50 Li 48 + BT *50 Li 48 v




Type:
e CP1
e CP1

480 AS LiD48 o CP1480ASQ LiD48
530 AS Li D48 e CP1530ASQLiD48

BT *20 Li 48

BT 40 Li 48

BT *50 Li 48

BT *75Li 48

SRR

BT *20 Li 48 + BT *20 Li 48

BT *20 Li 48 + BT *40 Li 48

BT *20 Li48 + BT *50 Li 48

BT *20 Li48 + BT *75Li 48

BT *40 Li 48 + BT *40 Li 48

BT *40 Li 48 + BT *50 Li 48

BT *40 Li 48 + BT *75 Li 48

BT *50 Li 48 + BT *50 Li 48

BT *50 Li48 + BT *75Li 48

BT *75Li48 + BT *75Li 48

NSRS AN AN AN
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[1] BG - TEXHUYECKHU JAHHU

[2] HomuHanHa mowHocT *

[3] CKOPOCT Ha

[4] 3axpanBato Hanpexetre MAKC

[5] 3axpaxBato Hanpemerne HOMUHAIHO
[6] Terno Ha mawmHata *

[7] LLnpo4uHa Ha KoceHe

[8] Hop Ha HCTpymenTa 3a pAsaHe

[9] H1BO Ha 3ByKOBO HanAraHe

[10] HecurypocT Ha u3mepsatxe

[11] WamepeHo HUMBO Ha aKYCTHYHA MOLLHOCT
[12] TapaHTHpaHo HKBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT
[13] HuBo Ha BUGpaLjy

[14] Akcecoapu

[15] Homnnekr 3a ,mynuupare”

[16] Akymynatopu, Mopen

[17] 3apsgHo ycTpoiicTBO, MOAEN

[18] Tabauua 3a npaBuAHO ChbyeTaBaHe Ha batepunte
* 3a cneyndu4H1 AaHHH, BUIKTE NOCOYEHOTO Ha
UAEHTUGMKALMOHHVA ETMKET Ha MALLUHATA.

Ha pBuraTens *

[1] BS - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga*

[3] Maks. brzina rada motora *

[4] MAKS. napon napajanja

[5] NOMINALNI napon napajanja

[6] Tezina masine *

[7] Sirina kogenja

[8] Sifrarezne glave

[9] Razina zvuénog pritiska

[10] Mjerna nesigurnost

[11] Izmjerena razina zvuéne snage

[12] Garantovana razina zvuéne snage

[13] Razina vibracija

[14] Dodatna oprema

[15] Pribor za maléiranje

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterije, mod.

[18] Tabela za ispravnu kombinaciju akumulatora
* Za specificni podatak, pogledajte Sto je navedeno na
identifikacijskoj naljepnici masine.

[1] CS - TECHNICKE PARAMETRY
[2] Jmenovity vykon *

[3] Maximalni rychlost ¢innosti motoru *

[4] Napajeci napéti MAX

[5] Napajeci napéti NOMINAL

[6] Hmotnost stroje *

[7] Sitka sedeni

[8] Kdd Zaciho Ustroji

[9] Urove akustického tiaku

[10] Nepfesnost méfeni

[11] Uroveri naméfeného akustického vykonu
[12] Urove zarugeného akustického vykonu
[13] Urovef vibraci

[14] Prislusenstvi

[15] Sada pro Mul¢ovani

[16] Akumulator, mod.

[17] Nabijecka akumulatoru, mod.

[18] Tabulka pro spravnou kombinaci baterii
* Ohledné uvedeného udaje vychazejte z hodnoty
uvedené na identifikacnim Stitku stroje.

[1] DA - TEKNISKE DATA

[2] Nominel effekt *

[3] Motorens maks. driftshastighed *

[4] Forsyningsspaending MAX

[5] Forsyningsspaending NOMINAL

[6] Maskinens veegt *

[7] Klippebredde

[8] Skeereanordningens kode

[9] Lydtryksniveau

[10] Méaleusikkerhed

[11] Malt lydeffektniveau

[12] Garanteret lydeffektniveau

[13] Vibrationsniveau

[14] Tilbehor

[15] Seettil “multiclip’

[16] Batterier, mod.

[17] Batterioplader, mod.

[18] Tabel for korrekt kombination af batterier
* For disse data henvises til hvad der er angivet pa
maskinens identifikationsmeerkat.

[1] DE - TECHNISCHE DATEN

[2] Nennleistung *

[3] Max. Betriebsgeschwindigkeit des Motors *
[4] MAX Versorgungsspannung

5] NOMINALE Versorgungsspannung

6] Maschinengewicht *

7] Schnittbreite

8] Code Schneidvorrichtung

9] Schallpegel

10] Messungenauigkeit

11] Gemessener Schalleistungspegel
12] Sichergestellter Schalleistungspegel
13] Schwingungen

14] Anbaugerate

15] Mulchlng Kit

17] Batterle\adegerat Mod.

18] Tabelle fir die richtige Kombination der Batterien
* Fur die genaue Angabe nehmen Sie bitte auf das
Typenschild der Maschine Bezug.
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[1] EL - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
[2] OvopaoTikr oxUg *

[3] Mgy. TaxvtnTa Aettoupyiag kivntiipa *
[4] MET. tdon tpododoaiag

[5] ONOMAZTIKH tdon tpododosiag

[6] Bapog pnxavrpatog *

[7] NMAdTog kotg

[8] Kwdikdg GuoTrpaTog Kormg

[9] Z1GBUN akouaTIKNG Tieang

[10] ABeBadtnta pétpnong

[11] MeTpnpévn 0TABUN AKOUGTIKNG LOXVOG
[12] Eyyunuévn oTadpn nxnTikig mieong
[13] Eminedo kpadaopwv

[14] Agegoudp

[15] ZeT “Mulching” (PiAoTepayiopon)

[16] Mmatapieg, povt.

[17] ®opTioTNg HRatapiag, HOvT.

[18] Mivakag yla 10 6woTé CUVSUAGHO TWV
unatapiwv

* [0 T0 GUYKEKPIHEVO TOIXElO, EAEYETE Ta 60T avaypadovTatl
TNV ETIKETA TIPOOSI0PIOHOU TOU HNXAVIHATO,

[1] EN - TECHNICAL DATA

[2] Nominal power*

[3] Max. motor operating speed *

[4] MAX supply voltage

[5] NOMINAL supply voltage

[6] Machine weight *

[7] Cutting width

[8] Cutting means code

[9] Sound pressure level

[10] Measurement uncertainty

[11] Measured acoustic power level

[12] Guaranteed acoustic power level

[13] Vibrations level

[14] Accessories

[15] Mulching kit

[16] Battery, mod.

[17] Battery charger, mod.

[18] Table for the correct combination of batteries
* Please refer to the data indicated on the machine’s
identification label for the exact figure.

[1] ES - DATOS TECNICOS

[2] Potencia nominal *

[3] Velocidad max. de funcionamiento motor *

[4] Tension de alimentacion MAX

[5] Tension de alimentacion NOMINAL

[6] Peso maquina*

[7] Amplitud de corte

[8] Codigo del dispositivo de corte

[9] Nivel de presion acustica

[10] Incertidumbre de medida

[11] Nivel de potencia acUstica medido

[12] Nivel de potencia acustica garantizado

[13] Nivel de vibraciones

[14] Accesorios

[15] Kit para “Mulching”

[16] Baterias, mod.

[17] Cargador de bateria, mod.

[18] Tabla para combinar correctamente las baterias
* Para el dato especifico, hacer referencia a lo indica-
do en la etiqueta de identificacion de la maquina.

[1] ET - TEHNILISED ANDMED
[2] Nominaalvdimsus *

[3] Mootori toétamise maks. kiirus *

[4] MAX toitepinge

[5] NOMINAALNE toitepinge

[6] Masina kaal

[7] Laikelaius

[8] Loikeseadme kood

[9] Helirohu tase

[10] Méatmisebatépsus

[11] Mo6detud miravoimsuse tase
[12] Garanteeritud miravdimsuse tase
[13] Vibratsioonide tase

[14] Lisaseadmed

[15] "Multsimis” komplekt

[16] Aku, mud.

[17] Akulaadija, mud.

[18] Akude bige kombinatsiooni tabel

* Konkreetse info jaoks viidata masina identifitseerimi-
setiketil margitule.




[1] FI-TEKNISET TIEDOT

[2] Nimellisteho *

[3] Moottorin maksimaalinen toimintanopeus *

[4] MAKS. sydttojannite

[5] NIMELLINEN syéttéjannite

[6] Laitteen paino *

[7] Leikkuuleveys

[8] Leikkuulaitteen koodi

[9] Akustisen paineen taso

[10] Epatarkka mittaus

[11] Mitatt itehotaso

[12] Taattu aanitehotaso

[13] Téarinataso

[14] Lisévarusteet

[15] Sarja "mulching”

[16] Akut, mall

[17] Akkulaturi, malli

[18] Taulukko akkujen oikeaoppista yhdistelya varten
* Maarattya arvoa varten, viittaa laitteen tunnuslaatas-
sa annettuihin tietoihin.

[1] FR - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
[2] Puissance nominale*

[3] Vitesse max. de fonctionnement du moteur*
[4] Tension d’alimentation MAX

[5] Tension d’alimentation NOMINALE

[6] Poids machine*

[7] Largeur de coupe

[8] Code organe de coupe

[9] Niveau de pression acoustique

[10] Incertitude de la mesure

[11] Niveau de puissance acoustique mesuré
[12] Niveau de puissance acoustique garanti
[13] Niveau de vibrations

[14] Accessoires

[15] Kit de «Mulching»

[16] Batteries, mod.

[17] Chargeur de batterie, mod.

[18] Tableau pour la combinaison correcte des
batteries

* Pour la valeur spécifique, se référer a ce qui est indi-
qué sur la plague d'identification de la machine.

[1] HR - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga*

[3] Maks. brzina rada motora*

[4] MAKS. napon napajanja

[5] NAZIVNI napon napajanja

[6] Tezina stroja*

[7] Sirina kosnje

[8] Sifranozeva

[9] Razina zvuénog tlaka

[10] Kolebanje mjerenja

[11] Izmjerena razina zvuéne snage

[12] Zajamcena razina zvuénog tlaka

[13] Razina vibracija

[14] Dodatna oprema

[15] Komplet za “maléiranje”

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterija, mod.

[18] Tablica za pravilnu kombinaciju baterija
* Specifi¢ni podatak pogledajte na identifikacijskoj
etiketi stroja.

[1] HU - MUSZAKI ADATOK
[2] Névleges teljesitmény *

[3] A motor max. izemi sebessége *
[4] MAX tapfesziltség

[5] NEVLEGES tapfesziiltség

[6] A géptomege *

[7] Munkaszélesség

[8] Vagodszerkezet kodja

[9] Hangnyomas szintje

[10] Mérési bizonytalansag

[11] Mért zajteljesitmény szint

[12] Garantalt hangerdszint

[13] Vibracioszint

[14] Tartozékok

[15] ,Mulcsozo” készlet

[16] Akkumulatorok, tipus

[17] Akkumulatortélto, tipusa

[18] Tablazat az akkumulatorok helyes kom-
binaciéjahoz

* A pontos adatot lasd a gép azonosité adattablajan.

[1] LT - TECHNINIAI DUOMENYS
[2] Vardiné galia *

[3] Maksimalus variklio veikimo greitis *
[4] MAKS. maitinimo jtampa

5] NOMINALI maitinimo jtampa

6] |renginio svoris*

7] Pjovimo plotis

8] Pjovimo jrenginio kodas

9] Garso slégio lygis

10] Matavimo netikslumas

11] ISmatuotas garso galios lygis

12] Garantuotas garso galios lygis

13] Vlbracuu lygis

15] ,Mul&iavimo* rinkinys

16] Akumuliatoriai, mod.

17] Akumuliatoriaus jkroviklis, mod.

18] Tinkamo akumuliatoriy derinio lentelé

* Konkretts specifiniai duomenys yra pateikti jrenginio
identifikavimo etiketéje.
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[1] LV - TEHNISKIE DATI

[2] Nominala jauda *

[3] Maks. dzingja grieSanas atrums *

[4] MAKS. barosanas spriegums

[5] NOMINALAIS barosanas spriegums

[6] MaSinas svars *

[7] Plausanas platums

[8] Griesanas mehanisma kods

[9] Skanas spiediena [imenis

[10] Mérijuma klada

[11] Izméritais skanas intensitates limenis

[12] Garantétais skanas spiediena limenis

[13] Vibraciju limenis

[14] Piederumi

[15] ,Mul¢éSanas” komplekts

[16] Akumulatori, mod.

[17] Akumulatoru ladétajs, mod.

[18] Pareizas akumulatoru kombinacijas tabula
* Preciza vértiba ir noradita masinas identifikacijas
datu plaksnits.

[1] MK - TEXHU4KU NOAATOLU

[2] HomuHanHa MoKHoCT *

[3] MakcumanHa 6panHa npy pa6oTa Ha MOTOPOT *
[4] MAKCUMAJIEH HanoH

[5] HOMWUHAJEH Hanou

[6] TemwHa Ha mawmHaTa *

[7] O6em Ha Kocerbe

[8] Hop Ha ypesioT 3a cevetbe

[9] HuBoO Ha 3ByYeH NPUTUCOK

[10] MepHa HecurypHocT

[11] U3mepeHo HMBO Ha aKyCTMYHA MOKHOCT

[12] HuBo Ha 3arapaHTMpaHa 3By4Ha MOKHOCT

[13] H1Bo Ha BUGpauun

[14] JononHuTtenHa onpema

[15] HomnneT 3a ,menerse”

[16] BaTepun, mopenu

[17] MonHau 3a 6atepuja, Mogen

[18] Ta6ena 3a ToyHaTa KOMGMHaLMja Ha GaTepun
* 3a 0ipe/eH NOJATOK, POBEPETE AN UCTUOT &
M0CONEH Ha eTHKeTaTa 3a UAEHTUdUKALM]a Ha MaMHaTa.

[1] NL - TECHNISCHE GEGEVENS

[2] Nominaal vermogen *

[3] Maximale snelheid voor de werking van de motor *
[4] Voedingsspanning MAX

[5] Voedingsspanning NOMINAL
[6] Gewicht machine *

[7] Maaibreedte

[8] Code snij-inrichting

[9] Niveau geluidsdruk

[10] Meetonzekerheid

[11] Gemeten akoestisch vermogen
[12] Gewaarborgd akoestisch vermogen

[13] Niveau trillingen

[14] Accessoires

[15] Kit “mulching”

[16] Accu’s, mod.

[17] Acculader, mod.

[18] Tabel voor de correcte combinatie van de
batterijen

*Voor het specifiek gegeven, verwijst men naar wat
aangegeven is op het identificatielabel van de machine.

[1] NO - TEKNISKE DATA

[2] Nominell effekt *

[3] Motorens maks driftshastighet *

[4] MAX forsyningsspenning

[5] NOMINAL forsyningsspenning

[6] Maskinvekt

[7] Klippebredde

[8] Kode til klippeenheten

[9] Niva for akustisk trykk

[10] Méaleusikkerhet

[11] Malt lydeffektniva

[12] Garantert lydeffektniva

[13] Vibrasjonsniva

[14] Tilbehor

[15] Sett for “mulching”

[16] Batteri, mod.

[17] Batterilader, mod.

[18] Tabell for korrekt kombinasjon av batteriene
* For spesifikk informasjon, se referansen pa maski-
nens identifikasjonsetikett.




[1] PL - DANE TECHNICZNE

[2] Moc znamionowa *

[3] Maks. predkosc obrotowa silnika *

[4] Napigcie zasilania MAKS

[5] Napigcie zasilania ZNAMIONOWE
[6] Masa maszyny *

[7] Szeroko$¢ koszenia

[8] Kod urzadzenia tnagcego

[9] Poziom ci$nienia akustycznego

[10] Niepewno$¢ pomiaru

[11] Poziom mocy akustycznej zmierzony
[12] Gwarantowany poziom mocy akustycznej
[13] Poziom wibracji

[14] Akcesoria

[15] Zestaw mulczujacy

[16] Akumulatory, mod.

[17] tadowarka akumulatora, mod.

[18] Tabela p go potgczenia ow
W celu uzyskanla konkretnych danych, nalezy sie odnieé¢ do
na tabliczce inej maszyny.

[1] PT - DADOS TECNICOS

[2] Poténcia nominal *

[3] Velocidade max. de funcionamento motor *

[4] Tensdo de alimentagdo MAX

5] Tens&o de alimentagdo NOMINAL

6] Peso damaquina*

7] Amplitude de corte

8] Codigo do dispositivo de corte

9] Nivel de pressao acustica

10] Incerteza de medigao

11] Nivel de poténcia aclstica medido

12] Nivel de poténcia acustica garantido

13] Nivel de vibragdes

14] Acessorios

15] Kit “Mulching”

16] Baterias, mod.

17] Carregador de bateria, mod.

18] Tabela para a combinagao correta das baterias
* Para o dado especifico, consultar a etiqueta de
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identificagdo da maquina.

[1] RO - DATE TEHNICE

[2] Putere nominald*

[3] Viteza max. de functionare a motorului *

[4] Tensiune de alimentare MAX

[5] Tensiune de alimentare NOMINALA

[6] Greutatea masinii *

[7] Latimea de taiere

[8] Codul dispozitivului de téiere

[9] Nivel de presiune acustica

[10] Nesiguranta in masurare

[11] Nivel de putere acustica masurat

[12] Nivel de putere acustica garantat

[13] Nivel de vibratii

[14] Accesorii

[15] Kit de maruntire ,Mulching”

[16] Baterii, mod.

[17] incércator, mod.

[18] Tabel pentru combinarea corecta a bateriilor
* Pentru informatia specifica, consultati datele de
pe eticheta de identificare a masinii.

[1] RU - TEXHUHECKUE XAPAKTEPUCTURU
[2] HomuHanbHas MolHoCTb *

[3] Makc. yncno 06opoToB ABUraTens *

[4] MAKC. HanpseHWe nuTaHns

[5] HOMUHAJIbHOE HanpsixeHue nuTaHnsa

[6] Bec mawmHbl *

[7] WupuHa cKawmBaHua

[8] ApTHKyn pexyLiero npucnoco6neHuns

[9] YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBNEHNA

[10] HeTo4HoCTb pasmepos

[11] U3aMepeHHbIit ypoBeHb 3BYKOBOM MOLYHOCTH
[12] FapaHTUpOBaHHbII yPOBEHb 3BYKOBON MOLYHOCTU
[13] YpoBeHb BUGpaLmn

[14] [dononnuTtensHoe o6opyaoBaHne

[15] HomnnekT “MynbunposaHne”

[16] Batapeu, moa.

[17] 3apsaaHoe ycTpoiicTBO, MOA,.

[18] Ta6nuua npaBUAbHOM KOMGUHALWK GaTapeek
* ToYHOE 3HaYeHUe CM. Ha MAEHTUDUKALMOHHOM
AP/IbIKE MaLWWHbI.

[1] SK - TECHNICKE PARAMETRE

[2] Menovity vykon *

[3] Maximalna rychlost €innosti motora *

[4] MAX. napdjacie napétie

5] NOMINALNE napéjacie napitie

6] Hmotnost stroja *

7] Sirka kosenia

8] Kod kosiaceho zariadenia

9] Urove akustického tiaku

10] Nepresnost merania

11] Urovefi nameraného akustického vykonu
12] Uroveri zaruéeného akustického vykonu
13] Uroven vibrécif

14] Prislusenstvo

15] Suprava pre MulCovanie

16] Akumulator, mod.

17] Nabijacka akumulatora, mod.

18] Tabulka pre spravnu kombinaciu batérii

* Ohladne uvedeného parametra vychadzajte z
hodnoty uvedenej na identifikaénom &titku stroja.
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[1] SL - TEHNICNI PODATKI

[2] Nazivna mo¢ *

[3] Najvisja hitrost delovanja motorja *

[4] Najvecja napetost elektricnega napajanja
[5] Nazivna napetost elektricnega napajanja
[6] Teza stroja*

[7] Sirina reza

[8] Sifrarezalne naprave

[9] Raven zvoénega tlaka

[10] Nezanesljivost meritve

[11] Izmerjena raven zvoéne moci

[12] Raven zajamcene jakosti zvoka

[13] Nivo vibracij

[14] Dodatna oprema

[15] Komplet za mulcenje

[16] Baterije, mod.

[17] Polnilnik baterije, mod.

[18] Tabela s pravilnimi kombinacijami baterij
* Za specifiéni podatek glej identifikacijsko nalepko
stroja.

[1] SR - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga *

[3] Maks. radna brzina motora *

[4] Napon napajanja MAKS

[5] Napon napajanja NOMINALNI

[6] Tezina masine *

[7] Sirina kogenja

[8] Kod rezne glave

[9] Nivo zvuénog pritiska

[10] Nepouzdanost merenja

[11] Izmereni nivo zvuéne snage

[12] Garantovani nivo akusti¢ne snage

[13] Nivo vibracija

[14] Dodatna oprema

[15] Oprema za ,mal¢iranje*

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterije, mod.

[18] Tabela za ispravno kombinovanje baterija

* Zaspecifiéni podatak, pogledajte podatke
navedene na identifikacijskoj nalepnici masine.

[1] SV - TEKNISKA SPECIFIKATIONER
[2] Nominell effekt *
[3] Motorns maximala funktionshastighet *
[4] Matningsspanning MAX
5] Matningsspénning NOMINAL
6] Maskinvikt *
7] Skérbredd
8] Klippredskapets kod
9] Ljudtrycksniva
10] Tvivel med matt
11] Uppmatt ljudeffektniva
12] Garanterad ljudeffektsniva
13] Vibrationsniva
14] Tillbehodr
15] Sats for “Mulching”
16] Batterier, mod.
7] Batteriladdare, mod.
18] Tabell for korrekt kombinering av batterierna
* For specifik information, se uppgifterna pa maski-
nens méarkplat.
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[1] TR - TEKNIK VERILER

[2] Nominal gii¢ *

[3] Motorun maksimum galisma hizi *

[4] MAKS. besleme gerilimi

[5] NOMINAL besleme gerilimi

[6] Makine agirhgi *

[7] Kesim genisligi

[8] Kesim diizeni kodu

[9] Ses basing seviyesi

[10] O\gu belirsizligi

[11] Olgiilen ses giicii seviyesi

[12] Garanti edilen ses glicii seviyesi

[13] Titresim seviyesi

[14] Aksesuarlar

[15] “Malglama” kiti

[16] Bataryalar, mod.

[17] Batarya sarj cihazi, mod.

[18] Dogru akii kombinasyonuna yonelik tablo
* Spesifik deger igin, makine belirleme etiketinde
gosterilenleri referans alin.
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BHUMAHME!: MPEX/E YEM NOJIb30BATbCA MALUMHOMW, BHUMATEJIbHO MPOY-
TUTE LAHHOE PYKOBOACTBO MO 3KCNNYATALUWN. CoxpaHute ero gnia 6yayuiero

1. OBLHUE CBEAEHUA

1.1 KAK CNIEAYET YATATb 3TO PYKOBO/ACTBO
B TeKcTe 3TOro pyKoBOACTBA OTAE/bHbIE Naparpadbl, Coaepa-
LMe 0COBEHHO BaXHYI0 MHHOPMALMIO O TEXHUKe 6e30nacHoCcTH
WK NPUHLMNAxX paboTbl yCTPOUCTBA, BbIAENEHDI CEAYIOWMUM
obpasom:

MPUMEYAHUE wnu BAHO  cogepuT yTouHeHuA um
CCbI/IKW Ha APYrYI0 paHee ynoMaHyTYio MHPopMaLMio AN1A NPeaoT-
BpalLeHWA MoJIOMKM MalLMHbI UM HAHECEHNA yLyep6a.

Cumson A 0603Ha4aeT onacHocTb. HecoboaeHne 4aHHoro
NPeAyNPEeKAEHUS MOKET NPUBECTH B NOJTYHEHHIO M HAHECEHMIO
TpaBM W/1 HAHECEHMIO YiLepGa.
S A
° [TyHKTbI, 06pamMeHHbIE CEPO MYHKTUPHOM paMKoi, coaep-  ©
* aT On1CcaHMe ONLMOHANBHBIX XaPaKTEPUCTHK, HE MPUCYIMX
. BCEM MOAE/IAM, NPEACTaBNEHHbIM B JAHHOM PYKOBOACTBE.
« MpoBepbTe, eCTb M AaHHAA XapaKTEPUCTMKA B BaLLEW MO-
* Aenm. N
£ Y
Bce 0603HaYeHUs «NepeaHuit», «3afHui», «MpaBblit» U «1eBbli»
YKa3blBalOTCA OTHOCUTEIbHO paGoyero NooHeEHMs onepartopa.

1.2 OBO3HAYEHMA

1.21 PUCYHKM
PyCyHKM B JaHHOM PYKOBOZCTBE MO 3KCMyaTaLum NpoHyMepoBa-
Hbl 1,2, 31 TaK panee.
HoMnoHeHTbI, NoKasaHHble Ha pUCYHKax, 0603Ha4eHbl GyKBamu A,
B, C v Tak fanee.
Ccblnka Ha KOMMOHEHT C Ha PUCYHKE 2 OCYLLECTBAAETCA NPU Mo-
moLm pasbl: “Cwm. puc. 2.C” uam npocTo “(puc. 2.C)".
M306paeHnsa Ha pUCyHKax ABAAIOTCA NPUBAN3UTENbHBIMU. Pe-
anbHble AeTann MOryT OTIMHATCA OT U306PAKEHHBIX.

1.2.2 HasBaHuA rnas

[laHHO€ PyKOBOACTBO NOAPA3/ENAETCA Ha NaBbl U MYHKTbI.
TyHKT nog Ha3eaHueM “2.1 O6yyeHne” ABNAETCA NOANYHKTOM
rnasbl “2. Mpasuna 6eaonacHocTH".

CCbINIKM Ha FNaBbl M MyHKTbl 0603HA4YAKOTCA COKPALLEHUEM 1. UK
MYHKT 1 COOTBETCTBYIOLIMM HOMEPOM. [pUMEp: «IN. 2» UK «MYHKT
2.1»

2. NPABWJIA BE3OMACHOCTU
2.1  OBYYEHUE

A O3HaKoMbTeCh C OpraHamMu ynpaB/IeHUA 1 Haj/1exHa-

LYMM UCIIOJb, Hay4utecb 6bICTPO OCTaHaB-
JmBatb ABuratesb. HecobaopeHne Mep npeocTopoMHOCTH
M PeHc iAaLMii MOMET if TH K MOMapam n/uim cepbes-

HbIM TPaBMam.
Hu B Koem cnyyae He paspeluaiTe NoAb30BaTHCA MALLMHOM
AETAM WU INLAM, HEOCTATOYHO XOPOLLO 3HAKOMbIM C NPaBH-
namu o6palleHns ¢ Hel. MecTHOe 3aKOHOAATENbCTBO MOKET
ycTaHaB/AMBaTb MUHWMa bHbIA BO3PACT N0/b30BATENS.

370 060pPYAOBAHNE MOKET UCMO/Ib30BATLCA AETHMU 8 NIET U
cTaplue, a TaKKe J0AbMMU C OrpaHU4eHHbIMU PUSUYECKUMA U
YMCTBEHHbIMU COCOBHOCTAMM, C HApYLIEHHOM YyBCTBUTE b~
HOCTbI0, HE 06/1a/3AIOLLMMM OMBITOM W 3HAHWUAMM, NPU YCIIOBUM,
4TO WX LeUCTBUAMMU PYKOBOAMUT APYroe L0 UK ECAIN UM
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06BACHWN, KaK N0Nb30BATLCA MALLMHOW, 1 OHW NOHUMAIOT
BO3MOMHYI0 ONacHOCTb. [leTU He AO/IKHbI UrpaTh C 060pYA0-
BaHneM. O4MCTHA U TEXHUYECKOE 0BCNYHMBAHUE HE [JOMKHbI
BbINOIHATLCA 6TbMU 6€3 NpUCMOTpa.

* HuKoraa He UCnonb3yiiTe MalKHy, ecau noab3oBaTteb ycTan,
NI0X0 Ce6A YyBCTBYET UM HAXOAUTCSA NOA BO3AEHCTBMEM
NIeKapCTB, HAPKOTUKOB, a/IKOTO/IAl MU BELLECTB, CHUKAIOLLNX
CKOPOCTb PedIeKCOB 1 YPOBEHb BHUMAHMS.

* He nepeBo3nTe Ha MalLMHE AETEN UK APYTUX NACCaKMPOB.

* MoMHKTE, 4TO OMepaTop UK Nob30BATE b HECET OTBET-
CTBEHHOCTb 3a HECYACTHbIE CyYau UM yiLep6, HaHeCEHHbIN
APYTUM IULAM UK MX UMYLLecTBY. [Tonb3oBaTeNb HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 32 OLLEHKY MOTEHLMa/bHbIX PUCKOB Ha
y4yacTKe, Ha KOTOPOM OH paBoTaeT, KPOME TOro, OH JOMHKEH
NPUHATL BCE MEpPbl NPEJOCTOPOXHOCTH, YTOGLI 06ecneynTb
CBOI0 6€30MaCHOCTb M 6€30MaCHOCTb OKPYKAIOLLMX, B 0COBEH-
HOCTW Ha CK/I0HaX, HEPOBHbIX, CKONb3KWX UM HEYCTONYMBbIX
NOBEPXHOCTSAX.

* Ecnv Bbl HaMepeHbl NepeAaThb MK OJOIKUTb MaLLMHY APYTUM
N1uam, yA0CTOBEPLTECH, YTO OHWU 03HAKOMUUCD C YKa3aHu-
AMU MO IKCMNyaTaALMK, U3OMEHHBIMA B HACTOALLEM PYKO-
BO/ACTBE.

2.2 NOArOTOBUTEJbHbIE ONEPALMU

CpepcTBa MHAUBMAYaNbHOIA 3awuTbl (CU3)

* HazieHbTe NoAXOAALLYI0 OAEHAY, NPOYHYI0 paboyyto 06yBb Ha
HECKO/Nb3ALLe NOAOLBE U ANMHHbIE 6ptokK. He 3anyckaiite
MaLLMHY 60CHKOM MW B OTKPbITBIX CanAannsaX. HageHbTe Ha-
YWHWKM 1A 3aLLUTHI OPraHoB cayxa.

Mcnonb3oBaHme 3alLMTbl OPraHOB C/lyXa MOXET CHU3UTb CMo-
COBGHOCTb C/IbILIATL NPesyNPEXAEHUs (KPUKM AW aBapuitHble
cUrHanbl). byabte 0C060 BHUMATENbHbBI K TOMY, 4TO MPOMCXO-
[ANT BOKPYT paGoyeit 30Hbl.

Bo Bcex cuTyaumsx, rae NpucyTCTBYET PUCK ANA PYK, HafeBat-
Te 3alLUUTHbIEe NepYaTKu.

He HapeBaliTe Wwapdbl, Xxanatbl, KONbe, 6pacneThbl, passeBato-
LLYIOCH OAEHAY, @ TaKIKE OEM/AY CO LWHYPKaMM 1 rancTyku, a
TaKe No6ble BUCAYME UM LIMPOKME aKCecCyaphbl, KOTopble
MOryT 3aCTPATb B MaLLMHE UM B NPeAMETax U MaTepuanax,
HaXOoAALLMXCA Ha paboyem MecTe.

o [lonHbIM 06pa3oM co6epuTe f/IMHHbIE BONOCHI.

Pa6ouuii yuactok / MawmHa

BHumaTenbHo ocMOTpUTE paboymin y4acToK 1 y6epuTe BCe, 4TO
MOMET GbITb BbIGPOLLIEHO MALIMHOM, TGO NOBPEANTL PEXY-
Liee npucnocobaeHne/spallatolLMeca opraqbl (KaMHU, BETKK,
NPOBO/IOKY, KOCTU U T.A.).

2.3 BOBPEMA PABOTbI

Pa6ounii y4acTox
¢ He ucnonb3yiTe MallMHY BO B3pbIBOONACHOW CpPeae, No6au-
30CTM OT FOPIOYMX HMUAKOCTEW, rasa Uam Nblan. SNeKTpoo6o-
PYAOBaHWE reHepupyeT UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT NPUBECTH K
BO3ropaHuio Nblv UK NapoB.
PaGoTaiiTe ToNbKO NpK JHEBHOM CBETE UM NPU XOPOLLEM 1C-
KyCCTBEHHOM OCBELLEHMM, B YCNOBUSAX XOPOLLEN BUAUMOCTU.
Ha pa6oyem yyacTKe He AOMKHO BbITb B3POC/bIX NIOAEN, fETEN
1 IMBOTHbIX. HE06X0AMMO, 4TOGbI APYroi B3POC/bIN YeN0BeK
CMOTpe 3a AETbMMU.
M36eraiiTe paboTbl HA MOKPOW TpaBe, NOf, AOKAEM UM eC/v 6K~
3UTCA rpo3a, 0COGEHHO EC/IM BO3MOMHbI MOJHUN.
He noaBepraiite MalwmHy BO3AENCTBUIO AOKAA MW BNAKHO-
cTu. Boga, npoHu1Katowas BHyTpb 060pyA0BaHNA, NOBbILAET
PUCK 31eKTpUYecKoro yaapa.
* O6palante 0c060€ BHUMaHWE Ha HEPOBHOCTY NOYBbI (KOY-
KW, KaHaBbl), Ha YK/IOH, Ha CKPbITbIE ONAaCHOCTM 1 HaMune
BO3MOMHbIX MPENATCTBUIA, KOTOPbIE MOTYT OrPaHUYUTL
BUAMMOCTb.

* CobnofaiiTe OCTOPOKHOCTb, paboTas pAAoM ¢ 06pbIBaMMU,
KaHaBamu 1 6eperami Bof0eMoB. MalunHa MOXET ONPOKHU-
HYTbCSA, €C/IM OfJHO U3 KONEC NepeesieT Yepes 1x Kpan unn
€C/I1 Kpaii obBanuTCA.

Ha HaKNIoHHbIX ra3oHax paboTaiiTe B nonepeyHoM Hanpas-
JIEHWUN 1 HU B KOBM C/yyae He BBEPX/BHM3, Gy/ibTe 0CO6EHHO
BHUMATE/bHbI NPU U3MEHEHUM HanpaBeHUA 1 BCErAa UMeinTe
COGCTBEHHY!IO TOUKY OMOPbI, & TAKIKE CleauTe, YTOBbI Koneca He
CTO/IKHY/IUCh C MPENATCTBUAMM (KaMHU, BETKU, KOPHU U T.4L.), 4TO
MOMET NPUBECTU K GOKOBOMY CKOMIbIKEHMIO MM NOTEPE KOHTPO-
NI HaJ, MaLUMHOM.

Horpaa Bbl pa6oTaeTe Ha MalLMHE PALOM C NPOE3KEN YacTbio,
Y4MTbIBAKTE NOTEHLMANBHOE NPUCY TCTBUE TPAHCMOPTHbIX
CpeAcTB.

MpaBuna noBefeHUsA Bo BpeMs pa6oTbl

o ByabTe OCTOPOXHbI NPY ABUKEHWUN 33AHAM XO[,0M WU Ha3aj,.
pu ABUKEHUM 3aHUM XOLOM CMOTPUTE Ha3az A0 1 BO BpeMms
ABUKEHMSA, 4TO6bI y6eaNTLCA B OTCYTCTBUM NPENATCTBUMA.
HwvKoraa He paboTaiiTe 6erom, ToNbKO LWarom.

M3BeraiiTe cUTyaLmit, KOraa ra3o0HOKOCHKA TAHET 3a Co6ow
oneparopa.

Bcerpa fAepuTe PyK1 U HOTW Ha PaCcCTOAHUM OT PEYLLero
nprUcnoco6eHNA KaK BO BpeMA 3arnycKa, TaK 1 BO Bpems pa-
60Tbl Ha MaLUKHe.

BHUMaHWE: pexyLLniA 9N1EMEHT NPOAOKAET BpaLaTbCA B Te-
YeHWe HECKOIbKWX CEKYH/, MOC/IE ero BbIK/IIOYEHNA UK nocne
BbIK/IIOYEHMA ABUraTeNa.

Bcerpa fAepmuTeCh Ha paccToAHMM OT 0TBEPCTUA ANA BbIGPO-
ca.

A B cay4ae nonoMoK unm aBapmii Bo BpeMA pa6oTbl
He3ameg/1MTe/IbHO BbIK/IOYUTb ABUraresib U praTb MalunHy,
4T06bI OHA He HaHec/1a ele 60/1bLKIA yiLep6; eciu Npou-
301Ue/1 HECHACTHbIH C/ly4ai N onepaTop MM TPETbU nLa
NoNy4Yn/iu TpaBmbl, He3aMe[/IMTe/IbHO MPUHATL MepPb! Mo Mo-
MoLyH nocTpags Hanbosiee NogXo[AHNe B peTHok
CHTYyalunH, M 06paTUTLCA B MeAML, e yupemy Ana
Heob6xognmoro sieyeHus. TiyatesIbHO yAanuTe Matepmal, KoTo-
pblﬁ MOMeT HaHeCTH yu(ep6 WN TpaBMbl JTIO4AM U HHUBOTHbIM,
HOTOpbIe MOryT ero He 3aMeTUTb.

OrpaH14eHMA B NPUMEHEHNUH

* HuKoraa He UCNOAb3Y/iTe MalLMHY C NOBPEH/IEHHBIMM, OTCYT-
CTBYIOLMMM UM HENPABU/ILHO PACMONOKEHHBIMU 3aLLUTHBIMM
nprucnoco6aeHnAMK (TPaBOCGOPHMK, 3aLyuTa GOKOBOrO Bbl-
6poca, 3aluTa 3agHero Bbibpoca).

¢ He 1cnonb3yiTe MallMHy, eCan AONOAHUTENbHOE 060pYAO-
BaHWE/MHCTPYMEHT He YCTaHOB/EHbI B PEyCMOTPEHHbIX
MecTax.

* He oTK/I04alTe, He BbIKAKOYANTE, HE CHUMAWTE U He pa3bupant-
Te UMelLMecs 3aluTHbIE YyCTPONCTBA/MUKPOBBIK/IOYATE N,

* He nopsepraiiTe Mall1Hy Ype3MepHbIM HarpyaKam 1 He uc-
Nosb3yiiTe MaNeHbKYI0 MaLLIUHY ANS BbINOJHEHUA TAKENOM
paboThl; MCNONb30BaHUE NOAXOAALLEH MALUMHBI CHUKAET PUCK
1 NOBbILIAET Ka4eCTBO PaBoThl.

2.4 TEXHWYECHOE OBCJ/1YHUBAHUE, XPAHEHUE

PerynapHoe TexH14yecKoe 06CyHmnBaHN1e 1 NpaBu/IbHOE XpaHe-

HWe ABNAIOTCA 3a10roM 6€30MacHOCTH MaLLUUHbI U NOALEPHaHUA
€€ 9KCnyaTaunoHHbIX Ka4ecTB.

TexHuUuyecKoe o6cnymuBaHme

¢ Hu B KOEM c/y4ae He MCMONb30BaTb MaLLMHY C U3HOCKB-
LWMMKUCS UM NOBPEKAEHHBIMM YacTAMU. [ToBpEHAEHHbIE U
M3HOCMBLUMECH ieTaNW BCeraa Heo6XoaMMO 3aMEHATD, OHU He
NOAJIEHAT PEMOHTY.

* Bo Bpems Hanafku Mal1Hbl HEOGXOAMMO paGoTaThb O4EHb BHU-
maTe/bHO BO M3GewaH1e nonafaHua NanbLeB B Lelb MeXAY
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ABUHYLIMMCA PEXYLLNM ancnoco6neHmeM W HENOABUHHbLIMWU
y31aMu MallinHbI.

A 3HayeHns yp wyma n BU6paumm, yKa: BHa-
CTOALYEM PYKOBOACTBE, ABNAITCA MaKCMMasIbHbIMM PaGOYMMU
3HaYeHNAMM MaLnHbI. Ucrosib30BaH1e HeC6anaHCHPOBaHHOO
PEHYLLEro 3/1IEMEHTA, C/MLIKOM BbICOHas CKOPOCTb, OTCYTCTBHE
TEXHUYECKOI0 06C/TYHMBAHMA CYLLECTBEHHO BANSIOT HA YPOBEHb
wyma u Bubpaumio. CriefoBatesibHo, HeOGXOAMMO MPHHATL MPo-
unarTH4ecKne Mepbl ANA YCTPAHEHNS BO3MOHHOTO yiyep6a,
BbI3BAHHOIO BbICOKMM YPOBHEM LUYMa Y BUGPALUOHHBIMM Ha-
rpy3Kamu; BbIMOSHATL 0BCITYHiy MaLLMHBbI, HAAeBaTb Mpo-
TUBOLLYMHbIE HaYLUIHUKM, AeNaTb NEPepPbIBbI BO BPEMS paboThl.

XpaHeHue
o [InA CHUKEHWA pUCKa NoXapa He 0CTaBAATb KOHTENHepbI C
0TX0AaMu B NOMeLLEHUN.

2.5 BATAPEA / 3APAIHOE YCTPOMNCTBO

BAHHO  Humecnepyrowyme npasuna 6e3onacHocTv 0no-
HAIOT MPEANUCaHNA N0 TEXHUKE 6E30MacHOCTH, U3/I0HEHHbIE B
MHCTPYKLMM 6atapen 1 3apAAHOro ycTpoKcTaa, nocTaBasemoi
BMeCTe C MaLIMHOM.

* [1nA 3apagku 6atapen UCnoNb3yiTe TONbKO 3apAfHbIe YCTPOM-
CTBa, peKOMeH/0BaHHble U3roToBUTeNeM. Henoaxoasiee
3apAAHOE YCTPOMCTBO MOKET NMPUBECTU K ANEKTPUYECKOMY
yaapy, neperpesy UAN yTe4YKe eAKON MUAKOCTHU U3 GaTapeu.
McnonbayiiTe TONbKO onpefeneHHble 6atapeu, NpesycMoTpeH-
Hble AN1A Ballero o6opyzoBaHua. McnonbaoBaHue 6atapei
APYroro TUna MOXET NPUBECTU K TPaBMaM W PUCKY Nomapa.
Mpexae Yem BCTaBUTb GaTapeto yA0CTOBEPLTECh, YTO 060pY-
[0BaHWe BbIK/IOYEHO. YCTaHOBKa 6aTapev BO BK/IOYEHHOE
3NIeKTPUYECKoe 060pyA0BaHNE MOXKET MPUBECTU K NOXKapY.
XpaHuTe Heuncnonbayemyio 6aTapeto Ha pacCTOAHUM OT KaHLe-
NAPCKUX CKPENOK, MOHET, KAKOYel, FrBO3/eH, BUHTOB U1 1pyrux
MasneHbKWUX MeTanIM4eCK1X NPeAMeToB, KOTOpble MOTYT Bbl-
3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHWe KOHTaKTOB. KopoTkoe 3ambika-
HUE 3NIEKTPUYECKO Lien MeXly KOHTAKTaM1 MOXET Bbl3BaTb
BO3ropaHu1e Uau nowap.

He ncnonbayiTte 3apagHoe yCTPOMCTBO B MeCcTax ¢ Haininem
napoB, BOCMIAMEHAIOLMXCA BELLECTB, & TAKKe Ha IerKoBOC-
NNaMEHAIOLLMXCA NOBEPXHOCTAX, HanpuMep, Ha Gymare, TKaHu
1 T.A. Bo Bpema 3apaaku 3apaaHoe YCTPONCTBO HarpesaeTca u
MOMET Bbl3BaTb NOMap.

Bo BpemsA TpaHCMOPTMPOBKM aKKYMYNATOPOB CeAUTE, YTOGbI
KOHTaKTbl He CONpUKacanucb Mexay Cob0o, U He UCNONb3YH-
Te METaNIMYECKYI0 Tapy A/1A UX TPAHCMOPTUPOBKM.

2.6  OXPAHA OHPYMAIOLLEN CPEAbI
OxpaHa oKpyatoLei cpesibl JONHHA ABNATHCA CYLECTBEHHbIM
1 NepBOOYEPE/HbLIM aCMEKTOM NPU NO/b30BAHWUM MALLMHOM, BO
61aro 4eNI0BE4ECKOro 06LLECTBA W OKPYHKatoLLeit cpefbl, B KOTO-
PO Mbl UBEM.
» CrapaiTech He 6eCMOKOUTb OKpyatLmX. McnonbayiiTe ma-
LIMHY TONBKO B pa3yMHOE BPEMS (HE PaHO YyTPOM U He NO3HO
BEYEPOM, KOTja Bbl MOXETE NOMeLLaTb OKPYHatoLmnm).
Ctporo co6ntofaiiTe MeCTHbIE HOPMbI MO YTUAM3ALMN YNIAKOB-
KW, NOBPEIAEHHBIX YaCTel UMW NtoGbIX 31EMEHTOB CO 3Ha4M-
Te/bHbIM BAWAHUEM Ha OKPYKAIOLLYIO Cpeay; 3TU OTXOAbl He
DONKHbI BbIGPACHIBATHCA C GbITOBLIM MyCOPOM, & COGMPaTbCA
0TAENBbHO M NepeaBaThCA B CreLuanbHble LIeHTPbl c6opa
OTXO/0B, BbIMOHALME UX NEPepaboTKy.
Crporo co6ntoaath AeACTBYIOWME HA MECTHOM YPOBHE NpaBu-
N1a N0 BbIBO3Y OTXO/0B.
Mocne 3aBeplueHNA CPoKa CYHKObl MaLIMHBI HE BbibpackiBaiTe
e ¢ 6bITOBLIM MyCOpPOM, 8 06PaTMTECH B LLEHTP c60pa 0TXO/0B
B COOTBETCTBUM C A€NACTBYIOLIMM MECTHBIM 3aKOHOAATEIb-
CTBOM.

He Bbi6pacbiBaiiTe aneKTpoo6opyaoBaHue BMecTe
¢ 6bITOBbIMM OTXOAAMM. B cooTBeTCTBUM ¢ EBpOneit-
CKOM AvpekTnBoi 2012/19/UE 0THOCHTENBHO BbiBEAEH-
HOrO M3 9KCMyaTaLW1 3NEKTPUIECKOTO U 3NEKTPOHHOTO
I (6opy0BaHNs U ee NPUMEHEHUEM COrIACHO NpaBmaam
CTpaHbl 3KCNyaTaLyK, BbIBEEHHOE U3 SKCN/yaTaLyu 31EKTPOO-
GOpyAOBaHME JOHHO OTNPABAATLCA HA NepepaGoTKy B COOTBET-
CTBMM C TPeGOBAHMAMM MO OXPaHe OKPYKaloLLel cpefbl OTAENbHO
OT AAPYrHX 0TX0A0B. EC/IM aneKkTpoobopyaoBaHme BblbpackiBaeTcs
Ha CBaJIKy /M 3aKanbiBaeTCA B 3eM1I0, BPE/HbIE BELeCTBa MOryT
NPOHUKHYTb B /101 NOA3EMHbIX BOZ W NONACTb B MULLEBbIE NPO-
DYKTbl, 4TO NPUBELET K HAHECEHMIO YLLep6a BalleMy 340P0BbI0
1 XOpoLLeMy caMo4yBCTBHI0. [NA nonyy4eHnsa 6onee nospoGHoOM
MHbOpMaLWK No nepepaboTKe 3TOro M3aenns obpallanTec B
Y4pemeH1e, 0TBETCTBEHHOE 3a NepepaboTKy 0TX0A0B, UK K Ba-
LUeMy AUCTPUGLIOTOPY.

Mo 3aBeplIeHNM CPpOKa CAYKGbI GaTapei o6e-
CrneybTe UX YHUYTOKEHHE, KOTOPOE He HaHeceT
Bpe/a OKpyHaloleii cpepe. batapes copepKuT Ma-
Tepuan, onacHbIn AnAaBac v gna or(py»(a»ou.teﬁ cpepbl.
Batapeto Heo6Xx0ANMO U3B/EYb U OTAENBHO CAATL B
LIEHTP NepepaboTKM OTXOA0B, KOTOPbLIA MPUHUMAET IMTUA-MOH-
Hble GaTapeu.

Li-ion

@ PaspenibHblii C60p MCNONb30BaHHbIX U3AENUIA U
yNaKoBOYHbIX MaTepuasioB No3BonAeT nepepaba-
%@ TbIBaTb ¥ NOBTOPHO UCMOJIb30BaTb MaTepuasbl.
[OBTOPHOE MCMONb30BaHWe BTOPUYHO NepepatoTaH-
HbIX MaTepHasoB NOMOraeT yMEHbLUMTb 3arpA3HeEHne
OKpYKatoLe cpeabl U CHU3UTb NOTPEGHOCTb B NEPBUYHOM
Cblpbe.

3. O3HAKOMJEHME C MALLUMHOWM

3.1  ONUCAHME MALUUHbI U NTPEAYCMOTPEHHOE
NPUMEHEHUE

[laHHas MalwuHa ABNAETCA ra30HOKOCUJIKOM C MeLexofHbIM
ynpaBieH1eM.

MallmrHa cocTouT U3 ABUraTens, KOTOpbIV NPUBOANUT B ieficTBHe
pexylyee NpucnocobaeHre, pacnosoKeHHOoe B Kopryce, y Mallu-
Hbl UMEIOTCA KoNleca U PYKOATKa.

Onepatop BefieT MaLLMHY U yNPaBAAeT ee OCHOBHbIMU OpraHamu,
BCEr/Aa HaXOAACh 3@ PYKOATKOM, NO3TOMY OH BCErAa HAXOANTCA

Ha 6e30MacHOM PacCTOSHUM OT BPALLAIOLLErOCA PEMYLLErO Npu-
CNoCcoGNEHUS.

Ecnu onepaTop 0TX0AUT OT MaLLWHbI, TO ABUraTeslb U pexyLuee npu-
CNOCOBEHME BbIK/IIOHAKOTCA B TEHEHUE HECKOBKUX CEKYHA,.

3.1.1 MpeaycmoTpeHHOE UCNO/Ib30BaHUe

[laHHas MaluWHa npefHasHadYeHa u paspaboTaHa A/1A CKalluBa-

HUA (M c6opa) TpaBbl B Cafax 1 TPaBAHUCTBIX 30HAX, C PacLUm-

peHMeM coobpasHo peyLLei CnoCoOBHOCTH, BbINOIHAEMOrO B

MPUCYTCTBUM OMepaTopa, CTOALLErO Ha HOrax.

B 06Luix YepTax, AaHHAA MalMHa MOXET:

1. HocwuTb Tpasy v cobupatb ee B TPaBOCGOPHUK.

2. HocwTb TpaBy 1 cHpackiBaTb ee Ha ra3oH c3aau.

3. HKocuTb TpaBy 1 c6pacbiBaTh €€ B 60KOBOM HanpaBAeHUn
(ecnv npeaycMoTpeHO).

4. KocuTb TpaBy, U3MeNbyaThb ee U yKnazplBaTh Ha ra3oH
(pyHKUMA "MynbYMpOBaHUA").

McnonbaoBaHue crelyuanbHoro 4onoaHUTENbHOMO 060pya0-

BaHu#, NPeyCMOTPEHHOrO U3rOTOBUTENIEM B KAYECTBE OpUr-

Ha/IbHOM OCHACTKM W NPUOBPETAEMOro 0TAe/bHO, N03BONAET

BbINOJIHATb 3TY PaGOTY B Pa3/IM4HbIX PEKMUMAX, ONUCAHHbIX B

[aHHOM PYKOBOZACTBE UM B UHCTPYKLUMAX K OTAENbHBIM AOMNONHM-

Te/bHbIM YyCTPOCTBaM.
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3.1.2 HenpasunbHoe ucnosnb3osaHue
Jto6oe Apyroe Ucnonb3oBaH1e, OTAMYHOE OT BbILLEYNOMAHYTOrO,
MOMET CO3/jaTh ONACHOCTb U MPUYMHUTD YLiep6 NoAAM 1/Man
UMyLLECTBY.
BX0AuT B NOHATHE HEMPABU/IBHOTO UCMO/b30BaHMS (B KA4YeCTBE
nprUMepa, HO He OrPaHMYNUBAACH ITUMU CAYHAAMM):
— Bo3uTb Ha MalLKHe Apyrvx nofew, AeTen nnm
MMBOTHBIX, MOTOMY YTO OHW MOTYT ynacTb 1
NONY4YUTb CEPbE3HbIE TPaBMbI, @ TAKKe NOBANATHL
Ha 6e30MacHOCTb yNpaBAeHWA MaLUMHOMN.
Monb30BaTbCA MALIMHON ANA COGCTBEHHOTO NEPEMELLEHMA.
Mcnonb3oBath MalLUHy AN 6YKCUPOBKU
WM NOATANKUBAHWA FPY30B.
— [p1BOAKNTb B AEMCTBUE peERYLLEE
npucnoco6ieHne Ha yyacTkax 6ea Tpasbl.
- Mcnonbaosatb MalUHy Ans c6opa MCTbEB MW OTXOA0B.
— McnonbaoBath MalMHy AN NOAPaBHUBAHUA HMUBON
13ropoau UK NS CTPUKKM HETPABAHUCTbIX PACTEHMUIA.
- lMonb30BaHMe MaLIMHOM HECKONIbKMMM OnepaTopamm.

BAHHO HeHagnemalyee ncrnosb3oBaH1e MalumHbl BIeYET
3a co6o#i yTpaTy Cu/lbl rapaHTMM M CHUMAET C M3rOTOBUTESIA BCHO
OTBETCTBEHHOCTb, BO3/1aras Ha rno/ib30BaTe/Ifd OTBETCTBEHHOCTb
3a U3AEPIKM B C/y4ae Mopyu1 MMyL4eCTBa, nosy4eHns TpaBm uim
HaHeceHus yiep6a TpeTbuM Lyam.

3.1.3 Tun nonb3osartens

[laHHas MallmMHa npeaHasHayYeHa Ans LWMPOKOro noTpebuTens,
LA HENPO(PECCUOHANBHOTO MPUMEHEHHA.
OHa npejHasHayeHa Ans NtoGUTENbCKOro NPUMEHEHUS.

BAHKHO  MauunHori fosHeH ynpaBasTh TOIbKO OAMH Ye-
JI0BEK.
3.2 3HAKW BE3OMACHOCTHU

Ha mawmHe nmetoTcs pasnnyHble cuMBoNbI (puc. 2). OHn npusBa-
Hbl HaNOMWHATbL ONepaTopy 0 HEOBXOAMMOCTH BHUMATENBHOW W
OCTOPOXHOM KCNNyaTaumn. 3Ha4eHne CUMBOOB:

BHumanue. Mepep MCnonb30BaHNEM MaLLMHDI
npoynTanTe yKasaHua.

OnacHocTb! PUCK BbIGpOCa NpesMeToB.
Ypanute ntoaen 3a npesenbl paboyei 30Hbl BO
BPEMS M0/Ib30BaHWA MaLLMHOM.

I/ P TonbKO AN1A ra30HOKOCUIIOK C TEM/IOBbIM ABHU-
£&&y  ratenem.

ToNbKO ANA 9NEKTPUHECKUX Fa30HOKOCUIOK C
MUTaHWEeM OT CeTH.

TONbKO ANA 3NEKTPUHECKUX Fa30HOKOCUIOK C
nUTaHnem OT CeTH.

A

.
I/ OnacHocTb! OnacHocTb nope3os. ip1-  °

.
TV sywmecn pexyume npucnocobnenms. He .
BBOAMTE PYKM UM HOTU B OTCEK C PEXHYLIMMU o
nprUCnoco6eHNAMMU. °

BHumaHue, ocTpoe pemyliee Npucnoco-
61eHue. He BcTaBnaAiTe pyKu MM HOrv BHYTPb
BbIEMKU A/11 PEXYLLEro MPUCNIOCOGNEHNS.
Pexyuiee npucnoco6ieHne npogoxaeT Bpa-
LaTbCA Jaxe Noc/e BbIK/IOYEHNA ABUraTeNs.
M3BnekaiTe Koy 6e30MacHOCTH (YCTPOMUCTBO
OTK/IIOYEHNS) Nepes BbINONHEHUEM 0GC/Y K-
BaHuA.

il
B

BAHHO  [ToBpewaeHHble unm HeduTaemble HaKaenKm
HYW/aloTCA B 3aMeHe. 3aKamuTe HOBble HaK/1elHKu B aBTOPH30-
BaHHOM CEPBUCHOM LEHTpE.

3.3  WUAEHTUDOUKALMOHHbBIV APJIbIK
Ha naeHTndurKaLMoHHoOM ApnbiKe yKasaHa crepyowas Hpop-
mauua (puc.1).
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH.
3Hak cootBeTCTBMA ANpeKTHBe CE.
of, u3rotoBneHuA.
Tun mawmHbl.
3aBO/CKOM HoMep.
HanmeHoBaHue 1 agpec U3rotoButens.
Hog uspenus.
Makc. cKopocTb paboThl ABUraTens.
BecBkr.
10. HanpsxeHve 1 yacToTa NUTaHuA.
11. Knacc sawuTbl 31EKTPUHECKON YacTy.
12. HomuHanbHaa MOLWHOCTb.
BnmwwmnTe naeHTUGUKALMOHHBIE AaHHbIE MaLUMHBI B CnielmabHble
NoNs Ha AP/IbIKE, NOMELLEHHOM Ha 06paTHOM CTOPOHE 0BIOHKH.

PN ALN

BAHHO  Yka3swiBaiiTe MaeHTUGPHKALMOHHBIE faHHbIE, TPES-
CTaB/IeHHbIE Ha MAEHTUDUKALUOHHOM AP/IbIKE, KaAblk pas npu
0bpalyeHn B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LEHTP.

BAHHO O6pa3sey gexnapalymm cooTBETCTBHUA HAXOAMTCA
Ha MocaeHMX CTpaHMLax PyKoBOACTBA.

3.4 OCHOBHbIE HOMMNOHEHTbI

MalluHa CoCTOUT U3 CNIEAYIOLLMX OCHOBHBIX COCTaBHbIX YacTeN,
KOTOpbI€e BbIMOMHAT cnegyowme GyHKuum (puc.1.0):

A.  Laccu: 310 Kopnyc, B KOTOPOM HAXOAMTCSA BpaLlaoLee-
CA pemyLyee nprucnocobeHue.

B.  /[iBuratenb: NpMBOAMT B ABUKEHUE PERYLLMIA annapart 1
Koneca (ecnm npeaycMoTPeHo).

C.  Pemyuee npucnocobaeHue: aTo a1eMeHT, npeaHasHa-
YeHHbIM ANA KOLEHWA TpaBsbl.

D. BoKoBo# %enob ans Bbibpoca: 1o 3awmuTHOE
YCTPOMCTBO, NPeAoTBpaLLaloLee BbIGPOC COGPaHHbIX
PEXYLMMKU MPUCNOCOBNEHUAMM NPEAMETOB Ha 60/bLIoe
paccToAHne OT MallrHbI.

E. BoKoBo¥i }eno6 ana Bbibpoca (ecnu
npeaycmMoTpeH): 370 3alMTHOE YyCTPOCTBO, NpeaoT-
BpaLyatlLee BbIGPOC COBPaHHbIX PEXYLMMU MPUCTIO-
COG6IEHUAMM NPEAMETOB Ha GO/IbLLOE PACCTOSHUE OT
MalLUWHbI.

F.  BoKoBOI eno6 ana BbI6poca (e NpeAyCMOTPEH):
NoMKUMO BbIGpOCa TPaBbl HA Fra30H B GOKOBOM Hanpase-
HWUM AaHHbIA 31EMEHT CAYKUT ANA Lenen 6e30nacHocTH,
npezoTBpaLyan pasneT NpeaMeToB, 3aXBaTbiBAEMbIX
PeXyLMM NPUCNOCcoBAEHUEM, Ha GO/IbLLOE PACCTOAHMUE OT
MaLUMHbI (TONBKO f/151 MOAEeNel C 6OKOBbIM BbIGPOCOM).

G.  TpaBOCGOPHMK: NOMMMO C60PaA CKOLLEHHO TpaBbl
[NlaHHbIA 3NEMEHT CNYHNT ANA LeNeit 6e3onacHoCTy,
npe/oTBpaLLan pasneT NpeAMeToB, 3aXBaTbiBaeMbIX pe-
KYLLMM NpUCNocoBieHneM, Ha 60/bLIOe paccToAHUe OT
MaLUMHbI (TONbKO ANA MOAENEN C 3aAHUM CEOPOM).

H.  PykoAaTxa: aT0 pa6oyee mecTo oneparopa. Ee aganHa
no3BoNIAET onepaTopy BO BpeMs paboTbl Bceraa Aep-
HaTbCA Ha 6e30MacHOM pacCTOAHWUM OT BpalLaoLerocs
pexyLero npucnocobaeHus.
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1. Batapes (ec/iM oHa He NOCTaB/IAETCA C MaLIMHOW,
cm. rn. 13 «gononHuTeNnbHoe o60pyaoBaHKe No
Tpe60BaHUI0»): 06ECNeYUBaAET 3NEKTpoNUTaH e Ans
3anycKa ABuraTens; ee XapakTEPUCTUKM W NPaBKUa IKC-
nnayarauuu onucaHbl B 0TAE/IbHOM PYKOBO/CTBE.

J.  Pblyar npucyTcTBUA onepaTopa: - 970 pblyar, KOTopblit
BBO/AMT B 3aLieNIEHNe pexyLee NPUCoCcoGieHe 1 npu-
BOA. [lBMraTe/ib 0CTaHaBMBaETCA aBTOMATUYECKM NpU
OTMyCKaHUK pblyara.

K.  Pblyar BKAtoYeHUs npuBopga (Npyu Hanuuum): npea-
cTaBnAEeT coBOW pblyar, NPUBOAALLMIA B 3aLEnNeHne
KONECHBIV NPUBOA M 06eCneyrBatoLLmMii NPOABUKEHUE
MaLlmHbl.

L. [Asepuapna gocTtyna B OTCeK c 6aTapeen

M. HKnwoy 6e3onacHocTy (YCTPOWCTBO OTHJIOYEHUA):
OTOT K/II0Y BKIKOYAET / BLIK/IIOYAET 3NIEKTPUYECKYIO LieMb
MaLUKHbI.

N.  3apapHoe ycTpoicTBO (€C/IM OHa He nocTaBaAeTCA
C MawWwu1HOM, cm. I. 13 «aonosiHUTENbHOE 060pyfa0-
BaHUe Nno Tpe6oBaHMI0»): 3TO YCTPOICTBO, KOTOPOE
MCMONb3YeTCA ANA 3apAAKK 6aTapen.

A Crporo cobniogarite ykazaHua 1 Tpe6oBaHuA cTaHpap-
TOB TeXHUKM 6e30M1acHOCTH, MPUBEAEHHBIE B 1. 2.

4. MOHTAHK

B cBA3M CO CKNaAMPOBAHWEM U TPAHCMOPTUPOBKO HEKOTOPbIE
COCTaBHbIE 4ACTH MaLLWHbI HE COGMPaITCA HENOCPEACTBEHHO Ha
3aBofe, X HeoBX0AMMO CO6paTh NOC/E YAaNeH!s YNaKoBOYHOTO
MaTepuana, CornacHo CreayoLWmm yKasaH1aAM.

A PacnaxoBKa ¥ 3aBepLUIEHHe MOHTAaMa [O/IHHbI BbIMO/HATb-
Al Ha TBEPAO¥ M POBHOH NIOBEPXHOCTH, I3 AOCTAaTOYHO MecTa A/1A
nepemeLLieHns MalMHbl U ee ynakoBku. [lepeg ucrnosb3oBaHem
MaLLMHbI HEOGXOAMMO BbINO/IHHTL BCE YKa3aHWA, U3/IOMEHHbIE B
pasgene "MOHTAH{".

4.1  PACMAKOBKA (PUC.3)
1. BcKpbiBaiTe ynakoBKy OCTOPOKHO M BHUMATENbHO, 4TOGbI
He NOTEPATb KOMMOHEHTI.
O3HaKOMbTECh C ;0KYMEHTaMM, EKALLUMU B KOPOBKE, B
TOM YWC/Ie, C AaHHbIM PYKOBOACTBOM.
3. /3BneKnTe M3 KOPOGKM BCE OTAE/bHbIE KOMMOHEHTI.
4. BbibpocbTe KOPOGKY 1 yNaKoBOYHbIE MaTepuabl B COOTBET-

CTBWW C MECTHbIM 3aKOHO/aTeNbCTBOM.

2.

A I'Iepe,q BbINoJ/IHeHUWeM MOHTaHa y[0CcToBepbTeCh, YTO
K/t04 6€30M1acHOCTH He BCTaB/IEH B CooTBeTCTByKOLee rHe3go.

4.2 MOHTAH PYHOATHU

CobepuTe PyKOATKY, KaKk noKasaHo Ha (puc. 4), (puc. 5) v (puc. 6).

4.3 MOHTAK TPABOCBOPHUKA
YcTaHoBMTE TPAaBOCOOPHUK, KaK MOKasaHo Ha (puc. 7).

5. CPEACTBA YNPABJIEHUA
5.1  KJ0Y BE3ONACHOCTU (YCTPOMCTBO OTHJIO-
YEHUA)

Kntoy (puc.8.A), pacnonoxeHHbIN B OTCEKe ¢ 6aTapeei, BKYa-
€T 1 BbIK/II0YAET 3NEKTPUYECKYIO Lienb MalUMHBbI.

Mocne 3BneYEHNA Ktoya NONHOCTbIO OTKIKYAETCA NEKTPUYe-
cKas Lienb, 4TO NpesoTBpaLaeT HEKOHTPOIMPYEMOE UCMONb30-
BaHWE MalLUHbI.

BAHHO  M3BsekariTe K04 6€30M1aCHOCTH Kam AbIi pas,
Korgia Bbl He UCMO/b3yeTe MalLuMHy MW OcTaB/IsieTe ee 6e3 npu-
cmoTpa.

¢ 90000000000 000c00 0000 00s 000 00
+ [inf BKAI0MEHIA HEKOTOPBIX MOzl HeOBXOAMMO Nepese-

° CTU K/toy B nonoxenne «ON» (BKJL.), 4To6bl akTUBMPOBATH

* BNEKTPUYECKYIO LieMb MALLIMHI.

« MepeBegnTe KAtoy B nonoxerne «OFF» (BbIKJL.), 4To6bl non-
° HOCTbIO OTK/IOYNTL BNEKTPUYECKYIO Lienb 1 NPeAoTBPaTUThL

~ HEKOHTPONMPYEMOE UCMO/Ib30BAHHME MALLIMHbI.

5.2 PYHOATHA

5.21 Pblyar onepartopa
Pbiqar onepatopa (puc. 9.A) NogKt04aET PeyLLee NPUCNoco-
6nexve.
OH pacnonoxeH B NepefHei 4acTu PyKOATKM.
HammuTe Ha npefoxpaHnTenbHyto KHonKy (puc. 9.C) u nepe-
Be/MTe pblyar no HanpaBNEHNIO K PYKOATKE, 4TO6bI NPUBECTH B
AeficTBMe pexyliee NPUCocoGneHue.
Mpu OTRyCKaHWM pblyara BuraTe/lb 0CTaHaBIMBaETCA aBTOMa-
TUYECKU, 1 BCE PYHKLMN OTKIOYAIOTCA.

MPUMEYAHUE  BrtoyeHue peyLyero npucrnocobneHms
BO3MOHO TOJILKO MPU HAMATHM Ha HENTYI0 KHOMKY C NpaBoi
CTOPOHbI PYKOATKU U NP1 NEpeBoje pblyara oneparopa no Ha-
NPaBAIEHNIO K PYKOATHE.

5.2.2 ° “Huonkaskmwouenns ~ C T T T
KHonka BKAYerus (puc.10.A) ucnonbayeTcs Ans:

BrAtoueHne malwmHbl. Mocne HamaTna KHOMKK
(pnc.10.A) 3aropaeTtca ceeToamog, (puc.10.B) n
maluuMHa rotosa K pabote.

.
.

.

.

.

.

.

.

.

: NMPUMEYAHUE  MaiumHa MOHKeT bbiTb BKII.‘O-:
. 4eHa, TOJIbKO eC/IM OTMYLYEHb! pblyar oneparopa u,
. pbl4ar np1BoAa. .
: NMPUMEYAHUE  Ecivm mawwmHa He Mcnonbsy-:
. etcs, Yyepes 15 CeHyH/ CBETOAMO/ BbIH/IYUTCS,
. M MOTPEBYETCA NOBTOPUTL ONUCAHHYIO BbILLE
.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

onepauyuio.

BHNIOYEHME peryLLero npucnoco6ieHus.

NMPUMEYAHUE  BrxitodeHune pexyiyero npu-
Crnoco6/1eHIs BOMOHO TOJIbKO MPU YCI0BUH,
4TO pblyar onepaTopa NpuHar K PyKOATKE (CM.
MYHKT 6.3).

OTR/II04EHHE PEHYLLEro NPUCMoCco6eHuUs.
TPy BK/IIOYEHHOM PEKYLLEM NPUCNIOCOBNEHNM
oTnycTuTe pbiyar onepatopa (puc. 10.A); pexyliee
NpUCNOCOBIEHNE OCTAHOBMTCS, @ MaLLMHA OCTa-
HETCA BKJ/IOYEHHOM.
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5.2.3 Pblyar BK/IlOYEHMA NpuBoAa

BAMHO  /Jsuratens gomxeH Bcerga 3anycKatbCa npu
OTK/IOYEHHOM MPUBOZE.

* 9TOT pbiyar BK/IO4AET NPUBOJA KONIEC M 3aMYCKAET ABUMEHME
« MaLKHbI.
 OH pacrosIoMeH B 3af{HeN 4acTH PyKOATKY.

MpuBop BRAKOYEH. [PO/BUHEHNE ra30HOKO-
N CUKW NPOUCXOAUT NPY NEepeMeLLLeHUM pbivara
T K pyKosTKe (puc. 9.B). MasoHoKocunKa ocTa-

HaB/IMBaAETCA NOC/e OTNYCKaHWA pblyara.

BAHHO  He taHu1Te MalmHy Ha3as, KOrAa BR/IOYEH MPMBOA.
.

«» B HEKOTOPbIX MOAENAX MOKHO PerynnpoBaTh CKOPOCTb

* NPOABUIKEHUA NP NMOMOLLM PErynaTopa ¢ NpaBoii CTOPOHbI
: pykosTku (puc. 10.C).

. MOXHO ycTaHOBUTbL 6 pa3nnyHbIX CKOPOCTEN.

'
2.  MuHuManbHas CKOpoCTb (NPUMGAN3UTENBHO
2,5 Km/y).

MakcumanbHaa CKOpOCTb (MPUBAN3UTENBHO
5 KM/Y).

N
MPUMEYAHUE  [TocresHuii BbIGpaHHbIN ypoBEHb CKO-

POCTH OCTaeTCA yCTaHOB/IEHHbIM JaHe M0C/1e BbIK/II04YeHNA
MallunHbI.

. 524" " Hwonka “ECO”
° ®yHKUMA «ECO» N03BONAET SBKOHOMUTbL SHEPTUIO NP CTPUMK-
© Ke TpaBbl, ONTUMU3MPYA ABTOHOMHOCTb GaTapen. HTo6bl nog-
o KJIOYUTb MM OTKAKOYMTb GYHKUMIO «ECO», HalMUTe KHOMKY

° (pnc.10.D).

* 3Ta GyHKUMA OTKAIOYAeTCA BCAKWI pas nocne

« OTMYCKaHMA pblyaros oneparopa.

: MPUMEYAHUE He peromeHayeTca ucnonb308atb yHK-
o ynio «ECO» B HE6MaronpUATHbIX YC0BUAX paboThl (rycTas,
° BbICOKas, BAaMHas Tpasa).

5.3 PEMYJIMPOBKA BbICOTbl CKALLMBAHUA TPABbI

[Mpv nomoLLyM OMyCKaHWA UK NOAbeMa LWACCHU MOXHO YCTaHaB/ In-
BaTb HECKOJIbKO ypOBHeﬂ BbICOTbl CKalMBaHUA TPaBbl.

A Bb ite aty pay,

wwem np1cnoco6eHnH.

TpPH BbIKJIK pery-

BbICOTY CKaluMBaEMOVi TpaBbl PETYIMPYIOT CieLMUanbHbIM pbl-
yarom (puc.11.A), KOTOpbI NOAHUMAET UK ONYCKAET LWacch A0
HYMHOTO YPOBHSA.

6. WUCNOJIb30BAHUE MALUUHbI

BAHKHO  MHcTpyKuymm, oTHoCAWMeCA K 6aTapesam 1 3apAas-
HOMY YCTPOHCTBY, NPMBEAEHbI B COOTBETCTBYIOLLEM PYKOBOACTBE.
6.1 NOArOTOBUTEJIbHbIE ONEPALUN
Y6eauTech, YT NPEAOXPAHUTENbHBIN KNKOY U3B/IEYEH U3 rHe3aa.
MocTaBbTe MaLKMHY B FOPU3OHTA/IbHOE MONOKEHUE TaK, YTOGbI
OHa NPOYHO OMMpanach Ha 3em.

6.1.1 NpoBepKa cocToAHNA 6aTapen
Mepep MCMONb30BaHKEM MaLLMHBI B NEPBbIKA pa3 noce NOKynKK,
NOMHOCTbIO 3apAANTe 6aTapeto, Ceaya YKasaHUAM, U3NI0KEH-
HbIM B PYKOBOACTBE GaTapen.
Hawppii pas nepeg cnonb3oBaHneM NpOBEPANRTE COCTOAHKUE
3apsfa 6atapew, Ciefya yKasaHUAM, U3NI0MEHHbIM B PYKOBOA-
cTBe 6aTtapeu.

6.1.2

MPUMEYAHUE  Orta maiumHa no3BONAET BbIMOHATb CTPUH-
Ky TpaBbl Ha ra30Hax B Pa3/IM4YHbIX PEXUMaX.

MoproToBKa MaLMHbI K pa601'e

a. MoparoToBKa K CKalwMBaHU1IO CO C6OPOM TpaBbl B Tpa-
BOCGOPHUK:

1. [inA mopenei c 60KOBbIM BbIGPOCOM: YEEAUTECH B TOM,
47O 3awumTa (puc. 12.A) onyuleHa 1 3a610KMpoBaHa npe-
[L0XpaHUTEbHbIM pblyarom (puc.12.B).

2.  BcrasbTe TpaBoc6opHUK (puc.12.C).

b.  TMOAroToBKa K CKalWMBaHMIO U BbIGPOCY TpaBbl Ha
3emto c3apu:

1. MopHUMKUTE 3aWwmTy 3aaHero Beibpoca (puc.13.A) v ycTaHo-
BUTE WTHGT (prc.13.B).

2. B Mogensx ¢ BO3MOXKHOCTbI0 6OKOBOr0 BblGpoca: yoeanTech
B TOM, 470 3awuTa (puc. 13.C) onyLieHa 1 3ab1oKk1poBaHa
NpeoXpaH1Te bHbIM pbl4arom (puc.13.D).

Y106b! yganuTs WtudT: cM. Puc.13.A/B.

c. MoparoToBKa K CKaWMBaHUIO C U3MESIbYEHUEM TPaBbl
(pyHKUMA "MynbYMKOBaHHKE"):

MoaHWMKTE 3alMTHOE YCTPOMCTBO 3aAHero Bbibpoca (puc.

14.A) 1 BcTaBbTe KPbILWKY AednekTopa (puc. 14.B) B otBepcTre

ANA BbIBGPOCA, CNErka Hak/IoHUB ee BNpaBso; NOC/ie 3TOro 3a-

KpenuTe ee, BCTaBMB fBa WTndTa (pyc. 14.B.1) B cneunansHble

OTBEPCTMSA A0 LLEeNYKa.

B Mopaenax ¢ BO3MOKHOCTbI0 6OKOBOro BbiGpoca: y6eanTech B
TOM, 4TO 3aLuTa 6oKoBOro Bhibpoca (puc. 14.C) onyLieHa v 3a-
6710KMPOBaHa NPeAoXpaHUTE bHbIM pbi4arom (puc.14.D).

d. TMoAroToBKa K CKawMBaHUIO U 60KOBOMY BbIGpOCY
TpaBbl Ha 3eMI0:

1. TMoaHUMKTE 3alLMTHOE YCTPOMCTBO 3aAHEr0 BbiGpoca (puc.
15.A) 1 BCTaBbTe KpbllKy AednekTopa (puc. 15.B) B oTBep-
CTue 1A BbIGpOCa, CIerka HakI0HUB ee BNpaso; noc/ne
3TOro 3aKpenuTe ee, BCTasMB ABa WTHdTa (puc. 15.B.1) B
cneuuabHble 0TBEPCTUA A0 LENYKa.

2. HawmuTe cnerka Ha npeoxpaHuTeNbHbIv pbiyar (Puc.15.C) n
NOAHUMWTE 3aLMTy 6oKOBOro Bbibpoca (Puc.15.D).

3. Bcrasbre fie\nexktop 60koBoro Bhibpoca (Puc.15.E).

4. 3aKpoiTe 3awuTy 60KkoBoro BbiGpoca (Puc.15.D) Tak, 4Tobbl
60KOBOV BbIrpy3Hoi AednekTop (Puc.15.E) okasancs 3a-
6710KMPOBAHHbIM.

Y106kl CHATL GOKOBOM BbIFPY3HOM AEhAEKTOP:

5. HammuTe cnerka Ha npegoxpaHnTeNbHbIi pbiyar (Puc.15.C)
1 NOAHWMMTE 3alLmTy 60KoBOro Beibpoca (Puc.15.D).

6.  OTcoeanH1Te GOKOBOV BbIrpy3HOI AednexTop (Puc.15.E).
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6.2

A Mpemge 4em NnpUCTYNUTL K paboTe, Bcerga npoBepsiiTe

6e30n1acHOCTb MaLUMHBI.
6.2.1

MPOBEPKU BE30OMACHOCTU

* [poBepbTe LeN0CTHOCTb BCEX KOMMOHEHTOB MallWHbI U npa-

BWIbHOCTb UX MOHTaXa,

* MPoBEPbLTE NPaBU/IbHYI0 3ATAKKY BCEX KPENEWHDBIX AeTanei;
¢ BCE NOBEPXHOCTU MALLMHbI AOMHKHbI GbITb YACTHIMU U CYXUMU.

6.2.2

MpoBepKa pa6oTbl MaLWKHbI

Mposepxa 6e3onacHoCTH Nepes Ha4anom paboThb

[AevicTBue

Pesynbrar

CTUTe pexyLLee npucno-
cobnenue (MyHKT 6.3).

Topa (puc. 21 A).

1. Bnounte mMawwmHy v 3any-

2. OrnycTuTe pblyar onepa-

PexyLee npucnocobne-
HUWe JOTKHO ABUTaTbCA.
2. Pblyar foNKeH aBToMa-
TUYECKM U BbICTPO BEp-
HYTbCA B HEUTPanbHOE
NONOMeEHHe, ABUraTeb
— BbIK/IIOYUTBCS, @ Pey-
Liee npucnoco6aeHne —
OCTaHOBUTbCSA B TEYEHUE
HECKONIbKMX CEKYHA,.

6.3) n npuBeaunTe B fei-
CTBMe pblyar npusoaa
(nyHKT 5.2.3).

2. OTtnycTuTe pbiyar npu-
N

1. Bkmiounte MawwmHy (NyHKT

1. Koneca Bpaliatotca 1 ma-
LUMHa [BUXETCS Briepeq.

2. Honecanepecraiwot
BpaLyaThCA, U MalMHa
oCTaHaB/MBaeTCA.

Mpo6Hoe nepemelleHve

AHOManbHas Bubpaums oT-
CyTCTBYeT.
Mopo3puUTENbHbIE WYMbI OT-
CYTCTBYIOT.

A Ecsm pe3ynibTar /1060¥i NPoBepKH OTIMYaEeTCA OT MpHBe-
/leHHOro B Tab/mLje, N0/Ib30BaTbCA MaLLMHON Henb3A! O6palyari-
Tecb B CEPBHCHBIN LEHTP A/1 BbINOHEHHA MPOBEPOK M PEMOHTA.

6.3 3ANYCK

MPUMEYAHUE  BeinosiHAiTe 3amycK Ha pOBHOM yyacTKe,
r/ie HET NPEnATCTBUI U BbICOKOH TpaBbl.

1. OTKpoiiTe ABEpUY ANA 4OCTYNA B OTCEK C 6aTapeen

(pnc.16.A).

2. TpaBunbHO BCTaBLTe 6aTapey A0 KOHLA B COOTBETCTBY-

I0LLIMIA OTCEK (MYHKT 7.2.3) M NPOTONKHUTE WX [0 LeNYKa,
4TOGbI 326.10KMPOBATb B HY}HOM NONOKEHNUM W 0Gecne-
YNTb BNEKTPUYECKUI KOHTAKT.

[lo KoHua BCTaBbTe Ktod 6e3onacHocTH (puc. 17.A). IMo-
BEPHUTE K10y B nonoxeHne «ON» (BKJL.) (npu Hannumm

ﬁyHKL[MM).
NOTHO 3aKpoiiTe ABepLyy.

© 6 2066060 0060000000000 e e 0 e
[fina monenei, npuBoanMbIX B AEHCTBIE HakaTHeM Ha

KHOMKY BH/IOYEHUA: HAMMUTE Ha KHOMKY BKIOYEHUA
(puc. 18.A). cBeToAMOA BYAET BK/OYEH B Te4eHne 15
CeKyHJ,.
MpuBeaunTe B AEMCTBME pEXYLLEee Npucnocobnerue,
HawaB CHayana Ha npefoXpaH1TENIbHYI0 KHOMKY (puc.
19.A), a 3aTem Ha pbiyar oneparopa (puc. 19.B).

Dy © 6 006000000 000000000 0000y
Al‘lﬂ BH/IIOYEHMA NPUBOAa HAXKMUTE Ha pblyar B 3aHen

19.0).

4acTH PyKOATKM (pHc.
e

6.4 ONUCAHME PABOTbI

BAHHO  Bo Bpems paboTbi BCerga AepHutech Ha 6e3onac-
HOM paccTOAHUM OT PEIKYLLEro MPUCIOCOB/IEHNA, HACKO/IbKO 9TO
103BONIAET A/IMHA PYKOATHM.

Ha aBTOHOMHOCTb 6aTapei (1, cnegoBaTesbHO, Ha NaoLwasb
y4acTKa, CKalMBaeMOoro Ha OAHOW 3aps/iKe) BAMAIOT pas/nyHble
haKTopbl, ONMcaHHbIe B (N. 7.2.1).
O S
* Bo Bpems 1cnonb3oBaHWsA 0ToGpaaeTca COCTORHME 3apaja ©
° 6atapei (ocTaBLmMiicA npoLeHT 3apagaa) (puc.10.E). ¢
e e esee e 00 eeeseestesseseoseeee e

BAHKHO  Ecsm gsuratens octaHaB/mBaeTca U3-3a neperpe-
Ba BO BpeMA paboTbl, HEOOXOAUMO MOAOHAATE MPUGN3NUTE/ILHO
5 MUHYT nepe/; MOBTOPHbIM 3aryCKOM.

6.4.1 CHralwmuBaHue Tpasbl

1.

2. OTperynupyiite CKOPOCTb AABUKEHNA W BbICOTY CKaLLK-
BaHWA Tpasbl (MyHKT 5.3) B COOTBETCTBUM C COCTOAHUEM
rasoHa (BbICOTa, NIOTHOCTb 1 BAAKHOCTb TPaBbl) U
KO/IMYEeCTBOM CKalLMBAEMO TpaBbl.

HauaTtb NpoABMMEHME U KOLLEHWE TPaBAHOIO NOKPOBA.

. He pekomeHpyeTCA NCMO/Ib30BaTL MOAENN C TATOBLIM
. ABuratenem (NyHKT 5.2.3): ANA CKalMBaHUA TPaBbl Ha
° yKnoHax 6onee 15°.

3. BHewWHwi B1A ra3oHa yyuLMTCA, eC/U CKallMBaHne
Gy/eT OCYLLECTBAATLCA HA OAHOM W TOM e BbICOTe, No-
NepemMeHHo B fiByX Hanpaenenusax (puc.20).

: Mpy 60KoBOM BbIGpPOCE: PEKOMEHAYETCA BECTU
» FA30HOKOCWJIKY TaK, 4T06bI M36€exaTh BbIGpOCa TpaBsbl Ha elle
< He NOACTPUKEHHbIN ra3oH.

* Mpu Mynb4upoBaHMM AU 3agHEM Bbl5pOce TpaBbl:

Bcerpa nsberaiTe cKalwmMBaTh 3HAYUTENBHOE KONMYECTBO
Tpasbl. HUKOrAa He cKalunBaiite 60nee TPeTbel YacTm oT
BbICOTbI TPaBbl 32 0AMH pas3 (puc.20).

Bcerga copepuTe Wwaccu B YucToTe (MYHKT 7.3.1).
e e'eececeeseseescessess

6.4.2 OnopoxHeHUe TpaBoc6opHUKa
* EC/IM UmeeTcA YCTPOINCTBO CUTHANNU3ALMMU HANOJIHEHUA  ©
° TpaBoc6OpHUKa:

*TPaBOCOGOPHWMK HAMOHEH 1 TPEBYeTCA Ero OnyCTOWNTb.

Ay

L)

MoAHATbIV = NyCTON. 7/}_/7/‘_/;) BHU3Y = nonHbIN®.

YT06bI CHATb U OMOPOXHUTb TpaBOC60pHMK2

1. [OMANTECH OCTAHOBA PEXYLLEro NPUCNOCOBNEHMS;
2. CHMMWTe TPaBOCOGOPHMK (puc. 25.A).
6.5 OCTAHOB

[lnsa ocTaHoBa MaLLMHbI:

1.

3.

RU -

OTnycTuTe pbivar onepatopa (puc. 21 A).

o e o © 6 000,00 00000 00,0000 000000
2. ﬁ'nﬂ MoAaeneu, NnpuBoAUMbIX B EUCTBUE HaXaTUEM Ha
KHOMKY BK/IOYEHUA: HAXMUTE Ha KHOMKY BKAOYEHNA

(puc. 18.A).

[JloaNTeCh OCTAHOBA PEMYLLEr0 NPUCTOCOBIEHMS.
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A ocie BbIK/I0YEHNA MaLLNHBI TPEGYETCA HECKO/IBKO Ce-
KYHA, NPee 4eM pexyLyee npucrnocobieHne oCTaHOBUTCA.

BAHHO  Bcerga Bbik/t04ariTe MalumHy.

Bo Bpems nepemelLeHs 0T OfHOM paBoyei 30HbI K APYrom.
lpv nepeceyeHnm y4acTKoB 6€3 Tpasbl.

[Mpv npeoaoneHnn NPenaTCTBMN.

lepes peryNMpoBKOM BbICOTbI CKALUMBAHMS TPaBbI.

Kawpplit pas, Korga MOHTUPYETCA U IeMOHTUPYETCA TpaBoc-
BGOPHWK.

Kawpplii pas, Korga MOHTUPYETCA U eMOHTUPYETCA GOKOBO
AedneKTop (ecan NpeAycMOTPEH).

6.6 TOCJIE 3KCNJIYATALUU
1. TlpoBeauTe 04UCTKY (NYHKT 7.3).
2. Ec/vHeobxoammo, 3aMeHUTE NOBPEHAEHHbIE KOMMOHEHTB, a
TaKIKe 3aTAHUTE 0C/aBNEeHHbIE BUHTbI U BONTHI.
BAHHO  M3Bsekarite ko4 6€30MacHOCTH Kam AbIi pas,
Korza Bbl He UCMONb3YeTe MALUMHY I OCTaBAAETE ee 6e3 npu-
cmotpa.

7. TEXHWYECKOE OBCJIYKMBAHUE
71  OBLUHUE CBEAEHUA

A MpaBuna 6e3c TU NpuBeAeHbI B 1. 2. CTporo
co6/1104akiTe yRa3aHWA A1A NPeOTBPaLYeHNA CePbEe3HbIX PH-
CHKOB M OMacHOCTH.

A Iepep n1060¥i NPoBepKOH, OYUCTHOH, TEXHUYECKUM 06-
CJIyHNBaHUEM/PEryMpPOBKON MalMHbI:

e OcTtaHOBMTE MaLUMHY.

BbIHbTE NpefoXpaH1Te IbHbIN K/1I0Y, (HUKOTA4a He 0CTaB-
JIAHTe K104 BCTaB/IeHHbIM U/IU B NIPeAeNax JOCAraemMocTH
AeTeli uan Hegeecnoco6HbIX INL).

YaocToBepbTECh, YTO BCE MOABUHHbIE Y3/1bl TOJTHOCTbIO
0CTaHOBU/IUCD.

Aaiite ocTbITb ABUraTe N0 NEPE] NepemeLy

B KaKoe-1M60 nomelyeHue.

lpoynTalite cCooTBETCTBYIOL|EE PYKOBOZCTBO.

HapgeHbTe nogxoaalyyio oaexay, paboyne nepyaTin u
3alYUTHbIE OYKH.

TMeproanYHOCTb M OMUcaHKe onepauuii TEXHUYEeCKoro o06eny-
HUBaHUA NpUBEAEHbI B «TabanLLEe TEXHNYECKOro 06CNyKM1Ba-
HUA». Lienblo 3ToM TabnunLbl ABNAETCA NOMOYb BaM NOALEPHM-
BaTb 3GPEKTUBHOCTb M 6€30NacHOCTb Ballen MallKHbI. B Heit
yKa3aHbl OCHOBHbIE OnepaLyi TEXHUYECKOr0 06CYHUBaHMA
MallMHbI 1 NePUOANYHOCTb, NPEAYCMOTPEHHAA ANA KaMA0MN 13
HUX. BbINONHANTE YKa3aHHbIe eHCTBHA N0 UCTEYEHUM NePBOrO
113 yKa3aHHbIX CPOKOB.

McnonbaoBaHne HeopuriHanbHbIX M/MAW HENPaBUIbHO
yCTaHOB/EHHbIX 3anacHbIX YacTel 1 JONOHUTENLHOMO 060-
pyZLOBaHUA MOKET OTPULLATENbHO CKa3aTbCA Ha paboTe 1
6€30MacHOCTH MaLLMHbI. M3roToBUTENb HE HECET OTBETCTBEH-
HOCTH 3a yLep6, HecYacTHbIE CAyYau AW TPaBMbl, BbI3BaHHbIE
AaHHbIMU U3AENUAMM.

OpwruHanbHble 3aN4acT MOXHO NPUOBPECTU B CEPBUCHOM
LeHTPe UK y aBTOPU30BAHHbIX AUCTPUBLIOTOPOB.

BAHHO  Bce onepauum no TexHndecKomy 06C1yHUBaHNIO
1 perynmpoBKe, He OMUCaHHbIe B JaHHOM PYKOBOACTBE, JO/KHbI
6bITb BbIMOHEHb! Yepe3 BaLLero AUCTPUOLIOTOPA AW B Crieymnaim-
3MPOBaHHOM CEPBMCHOM LIEHTPE.

7.2 BATAPEA

7.21 ABTOHOMHOCTb 6aTapeu
Ha aBTOHOMHOCTb 6aTapew (W, cnefoBaTeNbHO, Ha NoWazb
y4acTKa, CKallMBaeMOro Ha OHOM 3apsAfKe) BAMAIOT CreaytoLimne
OCHOBHbIE QaKTOpbI:

a. Ycnosus aKcnayaTauum, KoTopble O6yCJ‘IOB)‘IVIBa}0T yBe-
JIMYEHHOE NOTPEBNEeHNEe SHEPruu:

— CKalumBaHwe rycToi, BbICOKOW, BNAKHOMN Tpasbl.

b.  Wu1pnHa cKawmBaHWA MaLMHBI; YeM 6O/bLUE WHMPUHA,
TeM 6oblue pacxoz SHepriu.

c.  [leiicTBuA onepaTopa, KOTOPbIX CEAYET U3beraTh:

— YacToe BK/OYEHME U BbIKIOYEHWE BO BPEMSA paboThl.
— C/NMWKOM HM3KasA BbICOTa CKalLMBaHWA
TpaBsbl, UCXOAA U3 COCTOAHMA ra3oHa.
— C/NMWKOM BbICOKaA CKOPOCTb [IBUMEHMSA, UCXOAA N3
HO/IM4eCTBa TPaBbl, KOTOPYIO TPEGYETCA CKOCHTb.

NMPUMEYAHUE  Bo Bpemsa paboTsl 6aTapes 3alymijeHa ot
M0/IHOM pa3pAAKM 3aLLUTHBIM YCTPOHCTBOM, KOTOPOE BbIKIHOYaeT
maLumHy v 6710KMpyeT ee paborTy.

[lns TOro 4T06bI ONTUMU3UPOBATL ABTOHOMHOCTb 6aTapeu, peKo-
MeHayeTca:
— BbINONHATL CKaluMBaHWe, Koraa ra3oH Cyxow.
— CTpuyb TpaBy 4acTo, 4To6bl OHa He 6bla CAMLLKOM BbICOKOM.
— YBE/MYUTb BbICOTY CKalLMBaHMA, €C/IM TpaBa
0Y4eHb BbICOKas, a 3aTeM o6paboTaTb aTOT
Y4aCTOK elle pas, CHU3MB BbICOTY.
— He ncnonb3osatb HYHKLMIO U3MENbYEHNA,
€C/IM TpaBa C/IULLIKOM BbICOKas.
McnonbayiTe pyHKUMIO “ECO” (MYHKT 5.2.4).
Ecnu TpebyeTca ncnonbaoBaTb MallMHy 601ee NpofoIKUTENb-
HOe Bpems, YeM TOro No3Bo/AeT CTaHgapTHaA 6atapes, TO Cylye-
CTBYIOT C/leyi0LLME BOSMOKHOCTM:
— [pro6pecTy BTOPYIO CTaHAAPTHYIO 6aTapeto, 4Tobbl cpasy
3aMeHUTb paspAMeHHyto 6aTapeto, He NpepbiBas paGoThl.
— MpuobpecTu 6aTapeto ¢ 6onee BbICOKON aBTOHOMHOCTbHIO
M0 CPaBHEHMIO CO CTaHAAPTHON G6aTapeeit (MyHKT 13.2).

7.2.2 WU3BneyeHue n 3apaaKa 6aTapeu

1. OTKpoWTe KpblLKy 6aTapeitHoro oTceKa 1 BbiHbTe Npesoxpa-
HUTENbHbIN KtoY.

2. HaxMmuTe Ha KHOMKY Ha 6aTapee (puc. 22.A) U CHUMKUTE ee
(puc. 22.B).

3. BcrasbTe 6aTapeto (prc.23.B) B crewmnanbHblii OTCEK 3apsif-
Horo ycTpoiicTsa (puc.23.C).

4. TloacoeanHUTe 3apAHOE YCTPOMCTBO K PO3ETHE, Hanpsme-
HWe KOTOPOW COOTBETCTBYET yKa3aHHOMY Ha TabnuKe.

5. BbinonHWTe NONMHYI0 3apAAKY, Ceaysa YKasaHUAM, U3/I0KEH-
HbIM B PYKOBOZCTBE 6aTapen/3apsfHOro ycTpocTaa.

MPUMEYAHUE barapes obopysoBaHa 3alyuTol, KoTopas
NpenATCTByeT 3apAAKe, eC1 TeMnepaTypa B NOMELYeHUN He Ha-
xoautes B npegenax ot 040 +45 °C.

MPUMEYAHUE  MosHo 3apswarte 6atapero B 1l060e Bpems,
B TOM 4MC/1Ie YaCTMYHO, 6€3 PUCHA MOBPEHEHNA.

7.2.3 MoBTOpHaA ycTaHOBKa 6aTapen B MallUHY
Mocne 3aBepLueHna 3apaaKu:
1. WsBnekute 6aTapeto U3 oTCeKa B 3apALHOM YCTPOMCTBE (U3-
6eraiTe ee AONTOro0 HAXOXAEHNA B PEXUME 3apAAKM, Koraa
OHa yKe 3apAmeHa).
2. OTK/I0YMTE 3aPAAHOE YCTPOWCTBO OT 3IEKTPOCETH.
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3. OrkpoiiTe ABepLy ANA AOCTYNa B 6aTapeiiHblii 0TCeK (puc.
24.A), BcTaBbTe 6aTapeto (puc. 24.B) fo KoHUa B COOTBET-
CTBYIOLLMIA OTCEK M NPOTONIKHUTE ee A0 WenyKa, 4Tobbl
3a6/10KMPOBATH B HYHHOM NONOKEHNN M 06ECNeYnTb 3/eK-
TPUYECKUI KOHTaKT.

MnoTHO 3aKpoiiTe ABEPLY.

73  OYUCTHA

lMocne KamAoro MCNoAb30BaHWA YUCTUTE MALUMHY COrNAacHO Npu-
BeeHHbIM HUME YKasaHWAM.
7.3.1 Oy4uCTRa MaLIWHbI

* Bcerzia npoBepsinTe, YTO BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUA He 3a6MThbl
0TXOZAMM.

¢ He Ucnonb3ayinTe cTpyu BoAbl U M36BeranTe nonagaHus Boabl Ha
[BUraTesb U ANEKTPUYECKHMe Y3Nbl (pUC.26).

¢ He 1cnonb3yiTe efiK1e MUAKOCTH [/ OYUCTHM LLIACCH.

* YT10GbI CHU3WUTb PUCK NOMapa, o4MLaiTe ABuraTeb oT ocTaT-
KOB TpaBbl, IMCTbEB MU U3/IULIKOB CMa3KM.

o [lepuTe BCEraa pblyary, AUCNIEN U KHOMKW YUCTBIMU OT Mycopa.

7.3.2 OuucTKa peyuero yana
YaanuTe ocTaTKM TpaBbl, CKONMMBLUMECA BHYTPU PaMbl.

* Ecnn npepycmoTpeH 6OKOBOW BbIGPOC: CHUMUTE iedriek- *
“ TOp BbIGPOCA (ECAM YyCTaHOBAEH - 1. 6.1.2d.). ¢

7.3.3  OumcTHa TpaBoc6opHMKa (Puc.27.A/B)

7.4  KPEMEHHBIE TANKU U BUHTbI
Cnepnute 3a TeM, 4TOBbI FalKK M BUHTbI BbIIM 3aTAHYTHI, AN1A yBE-
PEHHOCTM B TOM, 4TO Mal1Ha Bceraa 6esonacHa npu pabore.

7.5 OYUCTHA BO3AYLIHOrO ®UNbTPA

HeobxoanMo Bceraa noaAepHuBaTh GUALTPYIOWMIA SNeMEHT
B YMCTOTE. BbinonHWTE cneayiowme feicTauna:

. OUNCTITE Y4aCTOK BOKPYT PELLETKM BO3AYLIHOTO GUALTpa.
: CHuMKTE peLueTKy (puc. 28.A), OTBMHTMB BUHT (puc. 28.B).
. CHUMUTE PUABLTPYIOLMA aNeMeHT (prc.29.A).

. BbinonHMTe NpoAyBKY GUALTPa MM NPOMOWATE ero BOAOH

. (puc. 29.A), 4TOGbI YAAAWUTH Mblb U OTXOABI.

Eall ol

5.  [omecTnTe GUALTPYIOWMIA aneMeHT (puc. 29.A) B COOT-
BETCTBYIOLLEE rHe3/10, YCTAHOBUTE 06PATHO PeLLeTKY 1
3aTAHUTE BUHT (puc. 28.A) u (puc. 28.B).

¢ HapeTb NN0THbIE paGoyne NepyaThu.

* TMogHMMaTb MaLLKHY, yXBATWB €€ B TAKWX TOYKaX, YTOBbI OHa
He BbICKO/Ib3HY/1a, Y4UTbIBAA €€ BEC M 0COBGEHHOCTH KOH-
CTPYKLMK.

* [p1BAEYbL KONMYECTBO NOeM, COOTBETCTBYIOLLEE BECY
MalLLUMHbI.

ceeeee

8. BHEMJIAHOBOE TEXOBECJ/1YHUBAHUE

A Mepeps 11060+ NPOBEPHOH, OYUCTHOMH, TEXHUYECKUM 06-
. .

/1y PETY/IMpP

¢ OcTaHoBUTE MaLLKHY.

* BbIHbTe NPeAoXpaHNUTENbHBIN KALOY, (HUKOrAA He ocTaBnAlTe
K/l04 BCTABNEHHbLIM UK B PEfeNnax JOCAraeMocTu AeTei Uam
HefeecrnocoBHbIX nL).

* Y[J0CTOBEPLTECH, YTO BCE MOABUMKHbIE Y3/1bl IOJIHOCTBIO OCTa-
HOBW/IUCb.

 [laiiTe OCTbITb ABUraTeNio Nepes nepeMeLLeHnem MallHbl B
KaKoe-NMG60 nomeLleHKe.
¢ [poyunTaiiTe cCOOTBETCTBYIOLLEE PYKOBOACTBO.
* HapeHbTe noaxoaALyo ofex iy, paboune nepyaThn 1 3awuT-
Hble O4KN.
8.1  PEMYLLEE NPUCMNOCOBJIEHUE

MN710X0 3aTO4EHHOE PEyLLEee NPUCTIOCOBEHE BbIAMPAET TPaBy
1 MPUBOANT K NOMENTEHHIO rasoHa.

A He npuKacaiiteck K pemyiemy npucrnoco6eHHIo, noKa
He 6yZeT N3B/IeYeH KoY, M [0 TeX 11op, MOKA pemyLyee npu-
crnoco6/ieH1e NoAHOCTbIO He OCTAHOBUTCA.

Bce BbINno/IHAEMbIe Ha PEHYLYMX NPHUCTIOCOB/IEHNAX One-
paunH (4eMOHTaH, 3aTo4Ha, 6a1aHCHPOBKA, PEMOHT, MOHTaH W
(mnn) ) ABIAIOTCA C/IC IMH U TPEBYIOT crieLnasbHbIX
HaBbIKOB, MOMHUMO HCI0/Ib30BaHUA COOTBETCTBYIOLLEro 060py-
AOBaHNS; B LieS1IAX 6e30MacHOCTH, OHU JO/IHHbI BCEIa BbIMnoJ1-

HATBbCA B cney 3Up HOM cep M LEeHTpe.
A Bcerga jiTe IoBpemy UCHPUBAIEHHOE U/IN
M3HOLUeHHoe peHylyee ITPMCHOCO6I16HM€ BmMecTe ¢ BUHTamH
AN1A COXp ba. IPOBHU

BAKHO  Bcerga ucnonb3yiite opuruHasbHble pexyyme
MPUCNIOCOB/IEHNA, UMEIOLYME KOA, YKasaHHbIN B TabnLe «TexHn-
YEeCKUe XapaKTePUCTUKM .

YuuTbIBaA pa3suTIeE raMMbl NPOAYKLMM, PEXYLLME Mpucniocobe-
HWA, yKa3aHHble B Tab/nLe «TexHUIECKIUE XapaKTePUCTUKM», MOTYT
CO BPEMEHEM 6bITb 3aMEHEHbI APYTMMM, C aHAIOMMYHBIMM XapaKTe-
pHCTUKaMW B3aMO3aMeEHAEMOCTH U 6e30NacHOCTH B paGoTe.

9. XPAHEHME

9.1  XPAHEHWE MALUWHbI
Mpex e 4em y6paTb MallMHy Ha XpaHeHue:
[aTb ABUraTesio OCTbITb.
M3BneKknTe NpefoXpaHnTeNbHBIN KoY.
MpoBeauTe 04UCTRY (MYHKT 7.3).
MpoBepbTe LENOCTHOCTb MALLMHDI.
. XpaHuTe MalunHy:
¢ B cyxoM nomeLLeHnu.
* 3alyLLEeHHOM OT NOrOAHOTO BO3AEHCTBMS.
* BHe gocsiraemocTu feTe.
* Y[10CTOBEPLTECD, YTO Bbl YGPAIM KNKOUYM U MHCTPYMEHT, UCTIOb30-

BaBLUMECA /1A OGC/YHMBAHMA.

9.2 XPAHEHWE BATAPEU

BaTapes fonHa XpaHWUTLCA B TEHK, B NPOX/IaAHOM MeCTe U B
nomelleHnn, rae OTCYTCTBYET BAAXHOCTb.

gRhoNs

MPUMEYAHME B cnyyae 4/MTeNIbHOro NpoCTos 3apsxaniTe 6a-
Tapero pas B 4Ba MECALA, YTOObI POA/ITE CPOK €€ C/TYHObI.

10. MEPEMELLEHUE U TPAHCNIOPTUPOBHA

Hawpbivi pas, Koraa TpebyeTca nepeABrHy Tb, NOAHATD, NepeBe3Tn

WIW HAaKNIOHUTb MaLUKHY, CNeayeT:

* OcTaHOBWTbL MaLLKHY (1. 6.5) A0 NONHOM OCTAHOBKM BCEX IBUY-
LUMXCA YacTen.

* HapeTb nNoTHbIE paboyune nepyaThu.

* [loaHMMATb MaLLMHY, yXBATUB €€ B TAKWX TOHKAX, YTOGbI OHa HE
BbICKO/Ib3HYNA, Y4UTbIBAsA ee BEC M 0COGEHHOCTU KOHCTPYKLMN.

¢ [IpvB/IeYL KONMYECTBO JItOfEM, COOTBETCTBYIOLIEE BECY MALUMHDI.

* Y10CTOBEPUTLCA, YTO NPU NEpeMELLEHUM MallHa He HaHeceT
yLiep6 v TpaBMbl.
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[Mp1 NepeBo3Ke MaLUMHbI HA ABTOTPAHCMOPTE UKW NpULene Heo6-

XOAMMO:

* [onb30BaTLCA CreLuabHbIMK NnaTGopmMamu ¢ COOTBETCTBYIO-
LUV rpy30N04bEMHOCTBHO, LWMPUHOWM W AJIMHOM.

¢ 3arpymarb MalUMHy C BbIK/IOYEHHbIM ABUraTeeM, TO/Kas e,
[N Yero HeoGXoAMMO NPUB/IEYb COOTBETCTBYIOLLEE KONMYECTBO
Ntoaen.

11. TABJIMLA TEXHUHECKOIO O6CJ/1IYHUBAHUA

o OnycTUTb PEryLLMiA y3en.

* PacnonomuTh ee Taknm 06pa3oM, YToGbI OHa HU AR KOO He
npeACcTaBAna ONacHOCTU.

* [IpOYHO NPUKPENUTL €€ K TPAHCMOPTHOMY CPEACTBY TPOCaMU K
LienAMM AN TOTO, YTOGbI 36eaTb ONPOKUABIBaHMA, KOTOPOE
MOMET BbI3BaTb NOBPEMH/AEHNA M yTEUKY TON/INBA.

Onepauyusa MepnoaunyHoCTh MpumeyaHua
MALLMHA
IMpoBepKa Bcex KpenneHuii; poBepKa 6e3onacHoCTH / NPOBEPKa OpraHoB ynpaBAeHMs; Npo- Mepes Hayanom paboThbl | MYHKT 6.2
BEpKa orpamaeHuii 3agHero / G0KOBOro BbIGpoca; NpoBepKa TpaBoCOOPHWKA, AedneKTopa
60KOBOr0 BbIGPOCA; MPOBEPKA PEYLLEr0 NPUCNOCOBIEHNA.
O6Lan 04NCTKa M NPOBEPKA; MPOBEPKA HaM4YMA NOBPEXAEHU Ha MallnHe. Ecan Heob- Hampablii pas nocne NYHKT 7.3
XOAWMO, CBAKMTECH C aBTOPM30BAHHbIM CEPBMCHBIM LIEHTPOM. pabotbl
3ameHa pexyLiero npucnocobneHus - NyHKT 81 ***
MpoBepKa coCTOAHWA 3apAfKK 6aTapeu Kawpblii pas nepeg *

MCNo/Ib30BaHNEM
3apspKa 6atapeu Hampablii pas nocne NYyHKT 7.2.2 %
pa6oTbl

OyuncTHa BO3AYLWHOro GuasTpa OpvH pas B Mecsl, n.75

* CMOTpM PYKOBOACTBO 6aTapen/3apsAHoro ycTponcTBa.

** Onepauys, KoTopas J0/1HHa GbITb BbINOJHEHA Yepe3 Ballero AMCTPMELIOTOPA MM B CNELMaNM3NpOBaHHOM CEPBMCHOM LigHTpe
*** [laHHyt0 onepauuio cnefyeT BbINONHATL NPU NEPBbLIX MPU3HAKaX HencnpasHOM paboTsl

12. BbIABJIEHUE HEMOJIAZOK

121 A71A MALUUH C 3JIEKTPOHHbIM YNPABJIEHUEM

Ecnu nocne BbINONHEHUS ONUCAHHbIX BbILLE AeUCTBUI HENONAAKM HE UCHE3NN, CBAIKMTECH C BaLIMM AUCTPUBLIOTOPOM.

HEMOJIAZKA

BO3MOHKHAA NPUYUHA

YCTPAHEHUE

1. Tpu HaMaTUM Ha KHOMKY

BK/tOYEHWA CBETOANO HE
3aropaetca.

MpesoxpaHUTE bHBIM KAtoY OTCYTCTBYET
11K BCTaBNEH HeNpaBu/bHO.

BcTasbTe KAtoY (MYHKT 6.3).

Kntoy 6esonacHocTy B nonoxeHnn «Bbl-
K>,

MepeBeanTe NPeAOXPAHNUTENBHDIN K/IOY B NO/OKE-
Hure "BKJL" (n. 6.3).

BaTapes OTCYTCTBYET UM yCTaHOB/EHA
HenpasuIbHO.

OTKpbITb ABEPLY W YAOCTOBEPUTLCA, 4TO GaTapes
yCTaHOB/IEHa NPaBU/BLHO (MYHKT 7.2.3).

Batapes paspsimeHa.

MpoBEPUTL COCTOAHME 3aPAAKM U 3apAAUTL BaTa-
peto (MyHKT 7.2.2).

HenpasunbHas KOMGUHaLKMA 6aTapei.

MpoBepbTe NpaBUbHYIO YCTAHOBKM GaTapen,
CNefyA MHCTPYKLUMAM B Tabnuue "TexHnyeckune
[aHHblEe".

BO Bpems paboTbl.

2. [lpy HaaTUM Ha KHOMKY HewncnpaBHOCTbL BHYTpU BUraTens. M3BneknTe Kntoy 6e3onacHoCTH M 06paThTech B
BKJ/IO4EHUA CBETOAMOS HE CepBUCHBIN LIeHTP /18 BbINOJIHEHWSA MPOBEPOK,
3aropaetcs, a MaluHa us- 3aMeHbl UM PEMOHTA.

AaeT 3BYKOBOW CUrHa.
3. [suratenb BblkatoyaeTca Batapes ycTaHoBneHa HenpaBu/bHO. OTKpbITb ABEPLY M YAOCTOBEPUTLCA, YTO GaTapes

yCTaHOBIEHa NPaBUbHO (MYHKT 7.2.3).

Barapes paspsimeHa.

TpoBepuTbL COCTOAHWE 3aPAAKN M 3apAANTDL GaTa-
peto (MyHKT 7.2.2).
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Pexyuiee npucnocobieHre 3a610KUpo-

BbIK/I041Te MaLLMHY, U3BNEKUTE K/toY 6e30nacHo-

4. 3aropaetca npeaynpempaa- a0 c a76HLTE DABOIME NEnYaTH
o BaHo. TH, HafleHbT une nepHaTHu.
1oL CBETOAHO (puC. lMpose F::Te Ha)‘IpMHMe [ a}?me BCE 3aCOpbl B HUAX:
30.A), a mawuwa uapaer Hgﬁ qagm MaLUMHBI (1 mﬂ 7.3.2), KOTO| bﬁe He no
3BYKOBOW CUrHan. Y ek P
3BO/IAIOT BPALLATLCA PeXyLLEMy NPUCIOCOBEHNUIO.
Ecnu aTa HencnpaBHOCTb He UCYe3aeT, o6paTnuTech
B CEPBUCHbIN LIGHTP ANA NPOBEPKM, 3aMeHbl UK
pemoHTa (MyHKT 8.1).
HeuncnpaBHOCTb MaLLWHbI M3BneKknTe Koy 6e30nacHoCTM M 0bpaTuTech B
CEPBUCHBIN LIEHTP [3/1A BbINOIHEHUA NPOBEPOK,
3aMeHbl UM PEMOHTA.
5. wmuraet npegynpexpaa- CpabaTbiBaHWe TEPMAYECKOM 3aWnThi M3- | MoAomAaTh, N0 MeHbLUen Mepe, 5 MUHYT 1 CHoBa
wuii ceetoamnos (puc. 30.A). | 3a neperpesa MalUMHbI. 3anyCcTUTb MallnHY.
6. HoweHwe TpaBbl 3aTpya- PexyLuee npucnocobneHue B HeyaoBneTBO- | OBpallaiTech B CEPBUCHBIN LIEHTP /1A 3aTOYKN
HEHO. PUTENBHOM COCTORHUM. W1 3aMEHbI PEXYLLEro NPUCNOCOBAEHNA.
7. Hab6nopaeTca CAUWKOM HpenneHue pexyiero npucnocobneHns HemeaneHHO BbIKNIOYUTb ABUraTe b M U3BNEYL
CUNbHBIN LWYM U/MnK BUGPa- | 0CNaBNeHo MK PeyLLee NPUCNOCOBEHNE | K/lo4 6e30MacHOCTH.
LMA BO Bpems pa6oTbl. NOBPEXAEHO. O6paTuTech B CEPBUCHBIN LIEHTP ANA NPOBEPKH,
3aMeHbl UM peMOoHTa (MYHKT 8.1).
8. Hu3KaA aBTOHOMHOCTb TAenble yCnoBuUsA aKcnayatauuu, Tpeby- OnTMM3npoBaTb UCMONb30BaHUE (MYHKT 7.2.1).
6atapeu. foLMe 6onbLuero noTpebaeHna aneKTpo-
3Hepruu.
Batapeu HeflocTaToO4HO ANA yAOBNETBOPe- | McnonbayiiTe BTOpyio 6aTapeto nam 6atapeto yse-
HUA paboymx NOTPEGHOCTEN. NIMYEHHON EMKOCTH (MYHKT 13.2).
9. 3apapgHoe ycTpoiicTBO He | baTapes HenpaBWbHO BCTaBNeHa B 3apAd- | [poBepuTb, 4TO OHa BCTABEHA NPaBUILHO (MYHKT

3apsmaer 6arapeio.

HOE YCTPOMCTBO.

7.2.3).

HeHag/iemalume OKpyHatoLLme yCaoBus.

3apaguTb 6aTapeio B NOMELLEHWUM C HAaAeKaLlen
Temneparypoi (CM. PyKOBOACTBO MO 3KCM/yaTaLum
6aTapen/3apagHoOro yCTponcTaa).

HoHTaKTbl 3arps3HeHbI.

MOYNCTUTL KOHTAKTBI.

OTCyTCTBME HAaNPAKEHNA B 3apAAHOM
ycTpoiicTBe.

TMpoBepuTb, 4TO BUJIKA BCTaB/IEHA B PO3ETKY, U B
pO3eTKE eCTb HaNpPAKEHHE.

3apsgHoe YCTPONCTBO HeUCNpaBHO.

3aMeHuTe ero Ha Apyroe OpuriHasabHoe yeTpoi-
CTBO.

Ecnu aTa HeMcnpaBHOCTb He MCYE3aeT, CM. PYKO-
BO/CTBO MO 3KCMAyaTaLu1 6atapen/3apsfHoro
yCTpOKCTBA.

12.2  A1A MALUWH BE3 3JIEKTPOHHOIO YMPABJIEHUA

Ecnu nocnie BbINONHEHUS ONUCAHHbIX BbILLE JeUCTBUI HENoNaKU He UCHE3NW, CBAKMTECH C BALIMM AUCTPUBLIOTOPOM.

HEMOJIAZKA

BO3MOHKHAA NPUYUHA

YCTPAHEHUE

1.

[Mpvt BKIKOYEHUM NepeKito-
YaTens ABUraTesb He 3ary-
cKaeTcA

I'Ipe,qoxpanTeanblH HJ/IOY OTCYTCTBYET UN
BCTaB/1IeH HENMpaBW/ibHO.

BcTaBbTe KAtoY (MyHKT 6.3).

Hntou 6esonacHocTy B nonomernn «BbIK/1».

I'IepeBep,MTe ﬂpeﬂ,OXpaHMTeﬂbelﬁ K04 B NON10XKe-
Hve "BHJL" (n. 6.3).

Batapes 0TCyTCTBYET UM yCTaHOB/IEHA
HenpasubHO.

OTKpbITbL ABEPLY W YAO0CTOBEPUTLCA, 4TO 6aTapen
YCTaHOB/IEHA NPaBU/IbHO (MYHKT 7.2.3).

Batapes paspsmeHa.

MpoBepuTb COCTOAHME 3apAAKMU U 3apAauTb 6aTa-
peto (yHKT 7.2.2).

HenpasunbHas KOMGUHaLMA 6aTapei.

MpoBepbTE NPaBUbHYIO YCTAHOBKM GaTapen,
Cnefya UHCTPYKLUMAM B Tabnuue "TexHuyeckune
[laHHble".
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2. [levraTens ocTaHaBAMBaeT-

Barapes ycTaHoB/IeHa HENPaBM/IbHO.
A, a MalLMHa U3/aeT 3BYKO-

OTKpbITb ABEPLY M YAOCTOBEPUTLCA, YTO 6aTapes
YCTaHOBJIEHA NPAaBU/IbHO (MYHKT 7.2.3).

BOW CUrHan.
Batapes paspsmeHa.

MpoBepuTL COCTOAHME 3apAAKM U 3apAAUTL GaTa-
peto (MyHKT 7.2.2).

CpabaTbiBaHWe TEPMUYECKON 3alLUThI U3-3a
neperpesa fiBuraTens.

MogomAaTb, N0 MEHbLUEN Mepe, 5 MUHYT U CHOBA
3aMyCTUTb MaLIUHY.

PexyLyee npucrocobieHre 3a6710KMpOBaHo.

BbIK/I04MTE MALLMHY, U3BNEKMTE KAto4 6e30MacHo-
CTW, HaileHbTe paGoyne nepyaTKu.

TpoBepbTe HaNK4Ke 1 yaanuTe BCe 3aCOPbl B HUK-
HeW YaCTM MallMHbI (MYHKT 7.3.2), KOTOpbIE He No-
3BONIAIOT BPALATLCA PEYLLEMY MPUCNIOCOBEHMIO.
Ecnu aTa HencnpaBHOCTb He Ucye3aeT, 06paTUTeCh
B CEPBMCHbI LEHTP ANA NPOBEPKM, 3aMeHbl UK
pemoHTa (MyHKT 8.1).

HewucnpaBHOCTb MaLLWHbI

M3BnekuTe KNto4 6e30MacHOCTH U 06paTUTECh B
CEPBUCHbIN LEEHTP ANA BbINOJHEHUSA NPOBEPOK, 3a-
MeHb! UM PEMOHTA.

3. HoweHwue Tpasbl 3aTpya-
HEHO.

PexyLiee npucnocobneHune B Hey[0BNeTBO-
PUTENIbHOM COCTOAHUM.

O6paluaiTech B CEPBUCHBIN LEHTP ANA 3aTOYKU KU
3aMeHbl PEXYLLEero NpucnocobaeHus.

Ha6niogaeTca cauwKom
CUNbHbIN WyMm n/unu BUGpa-
LiMA BO BpeMA paboTbl.

KpenneHue pexyllero npucnocobneHns
ocnabneHo UK pexyLiee npucnocobneHne
NOBPEX/IEHO.

HemeaneHHO BbIKNIOYUTb ABUraTe b U U3B/EYD
K/to4 6€30MacHOCTH.

O6paTnTeCh B CEPBUCHBIN LIEHTP ANA NPOBEPKY,
3aMeHbl MM pEMOHTA (MyHKT 8.1).

5. Hu3Kan aBTOHOMHOCTb
6artapem.

TAMeNble yCN0BUA SKCNayaTaumuu, Tpedy-
folLiMe Gonbluero noTpeGaeHNsA aNEKTPOa-
HEepruu.

OnNTUMWU3MPOBAaTbL UCMONB30BaHME (MYHKT 7.2.1).

Batapeu HefjocTaTO4HO AN1A YAOBNETBOpE-
HUA paboynx NOTpe6HOCTEN.

Mcnonb3ayiTe BTOpyto 6aTapeto uav 6atapeto yBenu-
YEHHOW EMKOCTM (MYHKT 13.2).

6. 3apagHoe yCTPOWCTBO He
3apsaeT 6arapeto.

BaTtapes HenpaBu/bHO BCTaB/EHA B 3apAf-
HOE YCTPOMCTBO.

MpoBepUTb, YTO OHa BCTAB/IEHA MPABUIIbHO (MyHKT
7.2.3).

HeHagnexalime oKpyaioLLe yCAoBUA.

3apagnTb 6aTapelo B NOMELLEHUM C HafIERalLen
TemnepaTtypoi (CM. PyKOBOACTBO N0 3KCMyaTaLum
6aTapen/3apagHoro ycTponcTBa).

HoHTaKTh 3arpA3HeHbl.

MOYUCTUTL KOHTAKTbI.

OTCyTCTBME HANPAKEHNA B 3apAAHOM
YCTPOWCTBE.

[poBepuTb, 4TO BUKA BCTaB/eHa B PO3ETKY, U B
PO3€eTKe eCTb HanpaMxeHue.

3apsfHOE YyCTPOMCTBO HEMCMPABHO.

3aMeHuTe ero Ha Apyroe opurMHanbHoe yCTpoi-
CTBO.

Ecnu aTa HencnpaBHOCTbL HE UCYE3AET, CM. PYKO-
BOACTBO N0 dKCNyaTauum 6atapen/aapsaHoro
yCTpOWiCcTBA.

13. AONOJIHATEJIbHOE O6OPYAOBAHUE NO TPEBO-
BAHUIO

13.1 KOMMJEKT A/1A MYJIbMUPOBAHUA

M3menbynTe CpesaHHyto TpaBy U 0CTaBbTe ee Ha ra3oHe.
CnewumanbHo NOAroTOB/EHHbIE MALLMHBI MOTYT COBUpaTh ee B
TPaBOCOGOPHKK (puc. 31).

13.2 BATAPEU
MpepnaratoTca 6aTapen pasnMyHoON EMKOCTH, NpeHa3HaueH-
Hble ANA pasnyHbIX 06nacTe npuMeHerns (puc. 32). NMepeyeHb
6aTapei, OMONIOrMPOBaHHbIX ANA AaHHON MalUUHBI, NPUBEAEH B
TabauLe "TexHU4eCKNe XapaKTepPUCTUKN'".

13.3 3APAAHOE YCTPOMUCTBO

3T0 YCTPOICTBO, KOTOPOE UCMOb3YETCA ANS 3aPAAKM GaTapen
(punc.33).
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DICHIARAZIONE CE DI CONFORN"TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: ST. S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy
2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba
a) Tipo/ Modello Base

b) Mese/Anno di costruzione

¢) Matricola

d) Motore batteria

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

« MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

« OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
« D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore: land L oducts GmbH

431 Nirnberg — Germany

+ EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 201

EN 6 : : 017  EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

90,24  dB(A)
92 dB(A)
i) Ampiezza di taglio 41 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST. S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 27.10.2020 CEO Stiga Group
Sean Robinson

Stuosn Mol

171514211_3



1.

2.

4.

DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato I, parte A)

La Societa: ST. S.p.A —Viadel Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba

a) Tipo / Modello Base CP1 480 Li D48
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

E conforme alle specifiche delle direttive:

MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore:

EMCD: 2014/30/EU
RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

N 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

17

94,36 dB(A)
95  dB(A)
46 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 27.10.2020 CEO Stiga Group
Sean Robinson

171514212_4



DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA (struzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: ST.S.p.A - Viadel Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba

a) Tipo/ Modello Base CP1 530 Li D438
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

» MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
+ D.Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (Italy)
e) Ente Certificatore: oducts GmbH

N heil
illy 1431 g — Germany

« EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/86!

3

: EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

95,6  dB(A)
98  dB(A)
zza di taglio 51 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A

Via del Lavoro, 6

31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 27.10.2020 CEO Stiga Group
Sean Robinson

171514248 _0



v

EG Konformittseriining £ Samsvarserlar kran om varensstimmelsa EF overensstommalseserk:
Annere 1, prti Amextl, part AY , Anhang 1, Teil (Maskinara JORATEF, Vodlog 1 dol A (unkm«umvznwmlss bilaga i, do ) (Haskindreri S00GAEF blag,do &)
) /e Company. ) Fim:
1La Socité 2 Hoby decires under s own rasponsiilly | 1. Do Gesolschat i oo v st maskinen:
o Tondeuso s gazon s conductourd | mowergrass cuting Nasenne Hondtine asennarer 2)Typ! Basmodel tipning a o
pid ] coupe du gazon 2 Type Base Model 2 e Bvagesr mmmmmmm 2)Type Madel
1 Type  Hodleda ) Monih Year of manuacture T Baimade o Serionummer gsuten ) Mined | Konstrktionsar
hrlﬂnhunm-d.wmwmun o Seral number 5 Honat Bajahr a atr rienummer
asen @ Motor: battery-operated % “
i 3 o Serisaringeorgan awm £ vorensstommelso md spocifkatoneme.
5 intygsorgan_ Anmtorgan g0 dirkivorn:
dirctves Type entspich: & v hrmonisre sandarer nsqum. nande
i o oMy 4. Reforons il hamoniserade standarder 0 Erypesiprovning
) Examen CE du Typo 4} Sound powar lovel messured 0EG Baumustorpifung m.m..,a i
: : s
) Niveau depuissance sonors mesuré ) Ranga of cut o i ki ) Garnaretieanvess
Tectmical Gokumentasion: ) Auktorsera orson for uppritandetav don i
i) Largour d caupe Folde. i) Schntorete osied {ekniska dokumentaionen n mn,a.m.mmmumnu.m;«
) Zur Vetsssun dortachrischen Untertsgen 5)0rt o da dettkishe
Techmiaue beugie Person: o) Stedog gt
o) Lou.tDate o) 0r und Datum
o G g s oL
a dade STENMUKA
Bilage 1, dee A Al part 2.CE, Anexoll i 200642/, i 1,053 A) i atacani |
il A part &) Vitys Phlohall, tastA) caakeA)
2 Verdaar ondr i igen T LaEmpresa i Empresa 2 Vakuuttas omalavastuulaan, ot kone: polecnost . Spotka
verantwoordsijen A i
rahorlekku
) Type Bas Pl ot hiarba o ) Tyyopi Porus ) Typ Zakiadni model feszogo! ciecio rowy
B nd Boom Sl mxmh s ) Kk lemlmwnnl ) Misic Rok. 5 Typbiodo podstanon
&) Seionummor &) Sarjanum  Virobni eislo b)Miesiac/ Rk rodukel
@ Motor. acu ) Motor: skumlitar ) Numerseriny
Ykt o et e & Motor: bateria @ 3 g
o b p o 5" Spini podstawows wymogi nastepueych
iy e— dirscias: o) Orgéo certicador o Serianiyriys 1ES zhouska Typu
1) Exam GEdo Tpo N EXtypplariastus 4. Odkazy na Harmonizované normy o) Jednosta caryiuiaca
It Tioo i i ) Badani typu WE
i [ b
) Taatu inithotaso i Sika oz 9)Zmisrzony posom mocy skustycanel
i Sniorosdts 1) Loikkuulaveys
) Passon autorizada  olaborar o Gadomo i) Szorokost ciecia
Techrisch Dosslor ) Parsona autortzadaa relzar of Manusl Tecnico ok o) Misto  Datum ) Osoba Upowazriona do zredsgowania
o) Plaas en Daum ccrico o) Locale Data Bokcmentac techicane:
yrecha daa
EL (Ve gpann o mpurorinon oy oy TR (OraTamatem Toimes) K
B sty | B EIS e, — -
B amspsoms akine ik, £ 1, 6im WperTvGa 33 i el =
« . Sinet senAY OIGEZEK gpirye, 1 ot A i) | (Biporms e AL o stojovim, dodaak
e e oot | 30t | T
o mm ol tudatiban

e Eioria

Z ket umadBova 6 g Teimbesini
-
e xhon PPN | ) Grtimin Ay
2 imog Baon o sicl mumarss
) Wivog Evo Keonci  Wotor: batar
o Apiuos ppoou
@ Kuipas: prorcpia i ey emds
e rerosopm s | Seilbodrr b
02Tl CE

2 Opyaips maroroians
1 Etiroon CE Tou Tumou

onepatop ka
2 Tun ocmonen woa

ReKa CROZATa auMHA: TPEBORORUNA €O
oz e o

S moate |

inyir
a) Tipus | Alaptipus

incelem
2 Harmonize standarara i

o) Oicilen sos gl seviyes

©) Gyrtsi szim
) Motor: akkumulstor

) Teno sa ceprcpuainia
F7ocr CE 3a runor

4 Pochopamin 32 yconacons wopwarma

1) Edpos komi
O Elremergio tropo e y enépron
7o Texvod QuMAGBlou:

oG Kt Xpovos.

) e axovami oy ) Kosim gonisigh ) HaMapeno B0 Ha 18y MofHoCT
9) 68U pérpnans axovomis 10006 Kasim gor
o) Yerve Tarin ) 0SnacreHo e 33 cocTaByBAMS Ha

Texseaara Spouypa
o) wecro w aaryu

SL (Provod v

ES v o siadnos
o

oo ua noaoroany

. Prijecone su A —

o limjorena razina
) Ziamcona raina s snage

i) Siina rezanja

) Osoba oviaétena za pravjeje Tehniéke

datoteh
o) Mjesto | datum

Kiad povodneho
ES vyhlasenie o zhod

Prilona i, cast
lodn
2 Vyhlasujo na viastng zo

v
3 Typ ) Zékisdny model
b) Mesiac  Rok vjraby.
© Vyrobné cislo

o Certfikaciono tjelo
0EZisituarj s

3
o Cortfkaény orgén

{Bmics o Stobch atesorach 423,
)

eka so stojacou obsluhou  kosaka na

' zhode s nariadentami smernc:

o na pouie)

odpovednost, 2o stro

.; sm... hodenia

) Saacens v sk
Kosenia

ického vikonu

oviitana o e b | 1) Sk
oot ) Osoba autorizovand na vytvorenie
Technického spi
o) Misto a Datum
o W a

CE -Dectarati do Conformitate
(Oiecia i 20642CE Aneral parc &)
1.Soci

EB atiktes dekiaracja

(MaSiny direktyva 2006142ICE, Priodas I, das A)
1. Bendrove

Eustumes coatcs
D a2
)

pltiums 1,

(Diektiva o maéinama 2006/42/EC, Priog

1.Produzoc

PWipboums
tiatiarba
o) Tip ode! ) Minko! Pagamiimo et 28l pla
o) Luna Anul o Seros 2 Tip  Bazes models
) Numr do serie 3 Variis: e Ménesis | Ratodanas gads
Motor: bat 3. Atlnka direktyvose patekias specifiacias: | ©)Serjas numurs
st
el 7)CE tipo fyimas 3! Atist $adu drektv prastam:
o) Organi 4
Dot ao T ot
v :
) Niel de putere sonora masurat i) Piovimo plotis o) emérais skanas inensiates fimenis
Techning @ —
i) Litimea o Dokumentacia wianas platums
LY etaand loats o tocmeasch Dosanl | o Vi bas ) Pilnvarotais darbinsks, kas sagatavola
e o
o) Locu 51 Data o) Vita un datums,
G o
EC deklracia o usaglasenosii EO gexnapauen 3a cworsercrove EQ vastavusdekarasioon

([uporaa Mauwsn 20061420, Mpwnowertne
1l dact A}
1. o

masina:
2)Tip) Osnovni mods!

va peaa

) Serjski broj.
) Motor akumulator

6) Meceu  romuwa wa npowsgoBcTao.
5) Copuen wowep.

o) Sertiikaciono tolo
1 EC spitivanj tpa:
4

3.E 8 croraerorans cuc creundmiara ua
aportiae:

Mashadireki Z0SHZE0, Lisa

osan)

2 Kinnhab omal vastutusel, o masi: Seiva
ifa

b :-na!hsmmuana

! Vestaw drerivide nvetle:
asutus

andard
3 Mobdeud nlvoimuse ase

nG:
i) Siina obenja.....

) Loikelius
)

brosure
o) Mesto datum

) rap
#) Wnpowa wa ocene.
Yo HONOEHo 7 CrcTas
Torywerrauns:




©byST.SpA.

IT « Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di ST. S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore — E’
vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbAbpKaHUETO U U306paKeHUATa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO ca 3BbpLueHH 3a ST. S.p.A. 1 ca 3alUWUTEHM C aBTOPCKU Npasa —
3abpaHsBa Ce BCAKO HEOTOPU3MPAHO Bb3MPOU3BEHAAHE UM NPOMSAHA, A0PU M OTHACTU Ha AOKYMEHTA.

BS ¢ Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priru¢nika napravljeni su iskljucivo za ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomi¢no ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spole¢nosti ST. S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozmérovani tohoto dokumentu, a to i Castecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt pa vegne af ST. S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller eendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE e Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von ST. S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschitzt — Jede
nicht genehmigte Vervielféltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To meplexOHEVO Kal OL EIKOVEG OTO TIAPOV EYXELPISIO XPriong Snuloupyrenkav yla Aoyaplacuoé g etalpeiag ST. S.p.A. kat
TIPOOTATEVOVTAL ATTO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATIAyOPEVETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAYWYT) ] TPOTIOTOMNOT), £0TW KAl HEPLKY), TOU
eyypadou xwpiq Eykplon.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for ST. S.p.A. and are protected by copyright — any unauthori-
sed reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por ST. S.p.A. y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccién o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET » Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevéttele ST. S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline voi taielik iima loata reprodutseerimine véi muutmine on keelatud.

Fl » Taméan kayttdoppaan sisaltd ja kuvat on valmistettu ST. S.p.A. -yhtién toimesta ja niité suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaikenlai-
nen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty iiman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de ST. S.p.A. et sont protégés par un droit
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR ¢ Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku ST. S.p.A. te su obuhvaéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanije ili prilagodba, djelomicna ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a hasznalati Gtmutatonak a tartalma és a benne szereplé képek kizarolag a ST. S.p.A. szamara készlltek és szerzéi joggal
védettek — tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkili sokszorositasa és modositasa.

LT « Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,ST. S.p.A.“ ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumenta atgaminti ar modifikuoti,
visi$kai arba i$ dalies, yra draudziama.

LV « Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai ST. S.p.A. un ir aizsargati ar autortiestbam. Jebkada dokumenta vai ta dalas
prettiesiska kopéSana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK ¢ CoppruHaTa 1 CIMKUTe BO YNaTcTBOTO 32 KOPUCHWUKOT Ce MOArOTBEHWU UCKITY4MBO 3a ST. S.p.A. 1 Ce 3alITUTEHM CO aBTOPCKU Npasa
— 3abpaHeTo € CEKOE AE/TYMHO U/ LIESIOCHO HEOBNACTEHO PENPOAYLMpatbe MW U3MEHA Ha [JOKYMEHTOT.

NL ¢ De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van ST. S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra ST. S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver gjengi-
velse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL « Tre$¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukcji obstugi powstaty na zlecenie spétki ST. S.p.A. i sg chronione prawami autorskimi —
Zabrania sie wszelkiego kopiowania badz modyfikowania, takze czes$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej zgody.
PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da ST.
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reproducéo ou alteracéo, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO e« Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fatd au fost realizate in numele ST. S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor —
Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiald neautorizata a documentului.

RU * TecTbl 1 M306pareHns, COAePHaLLMECH B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, GblIN CO3AaHbl B MHTepecax ST. S.p.A. v 3alUyLLeHbI
aBTOPCKUMM NpasBamu — JTio60e HeCaHKLMOHMPOBAHHOE BOCMPOU3BEAEHME UM U3MEHEHWE OKYMEHTA 3arnpeLLEeHo.

SK * Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti ST. S.p.A. a st chranené autorskym pravom —
Reprodukcie ¢i nepovolené pozmerovanie tohto dokumentu, a to aj ¢iastoc¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniSkem prirocniku so izdelane za podijetje ST. S.p.A. in so zascitene z avtorskimi pravicami — vsakréno
nepooblaséeno razmnozevanije ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR * Sadrzaj i slike ovog priru¢nika za upotrebu su napravljeni u ime ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehéllet och bilderna i denna anvéndarhandbok har framstalits for ST. S.p.A. och skyddas av upphovsratt — all form av reproduktion
eller &ndring, aven partiell, som inte auktoriserats &r férbjuden.

TR ¢ Bu Kullanici Kilavuzundaki icerik ve resimler acikga ST. S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde cogaltiimasi ya da degistirilmesi yasaktir.
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ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:

MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00

Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

JeTanbHoe onucaHue ToBapa:
https://storgom.ua/product/gazonokosilka-akkumulyatornaya-stiga-
collector543aek.html

Opyrve ToBapsl:
https://storgom.ua/akkumulyatornyye-gazonokosilki.html
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